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Pregunta con solicitud de respuesta escrita P-004200/12
ala Comisiéon
Gabriel Mato Adrover (PPE)
(23 de abril de 2012)

Asunto: Renovacion del Protocolo sobre el Acuerdo pesquero de colaboracion con Marruecos

El Acuerdo pesquero de colaboraciéon con Marruecos otorga alaUE 119 licencias de pesca, de las que 100 le
corresponden a Espaiia, y que se distribuyen fundamentalmente entre la flota artesanal andaluza y canaria.

Las negociaciones sobre la prolongacién del Protocolo del Acuerdo pesquero siguen sin concluirse desde su
expiracion en diciembre del 2011. A las Islas Canarias, la falta de acuerdo pesquero le estd costando 29,9 millones de
euros de ganancia brutos anuales. Supone tener amarrados en puerto a 26 barcos y una pérdida de 250 puestos de
trabajo directo y mds de 1 000 indirectos. Actualmente, los armadores y tripulantes han empezado a recibir ayudas
econémicas por paralizacion temporal, que finalizaran en junio.

A dia de hoy, nuestros pescadores no saben si podran tener asegurado el regreso al caladero marroqui al amparo de
un nuevo Protocolo de pesca que amplie el Acuerdo de asociacion.

— ¢Podria informar la Comisiéon de cudles son las alternativas en caso de haber una nueva dilaciéon sobre la
prolongacién el Acuerdo o, en caso de no prolongacion, para paliar esta falta de posibilidades para nuestras flotas?

Respuesta de la Sra. Damanaki en nombre de la Comisién
(12 de junio de 2012)

La Comisién se ha comprometido a entablar lo antes posible negociaciones con vistas a celebrar un nuevo Protocolo
del Acuerdo de asociacion en el sector pesquero con Marruecos. Durante una reciente visita a este pais, el Comisario
responsable de Pesca y Asuntos Maritimos obtuvo el acuerdo de las autoridades marroquies para entablar
negociaciones. Ya se han abierto unas negociaciones exploratorias y las negociaciones propiamente dichas las llevard
la Comision ajustindose plenamente al mandato recibido del Consejo.

Mientras tanto, el Fondo Europeo de Pesca (FEP) permite la aplicacion de medidas de ayuda a los buques pesqueros y a
los pescadores afectados por los planes nacionales de ajuste del esfuerzo pesquero cuando impliquen una reduccién
importante de las posibilidades de pesca en virtud de un acuerdo internacional, como ocurre en el presente caso. En
especial, Espafia puede conceder indemnizaciones a los armadores y a los miembros de la tripulacién de los buques
pesqueros afectados por la terminacién del Protocolo e imposibilitados de faenar, por un periodo de hasta 12 meses
de cese temporal de la pesca al amparo del programa operativo del FEP vigente, ya que hay fondos suficientes
disponibles en dicho Fondo. A este respecto, y tras celebrar consultas con el Estado miembro, la Comisién ha
adoptado recientemente una Decisién que autoriza a Espafia a aumentar el umbral aplicado normalmente a las
indemnizaciones por cese temporal de las actividades pesqueras.
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(English version)

Question for written answer P-004200/12
to the Commission
Gabriel Mato Adrover (PPE)
(23 April 2012)

Subject: Renewal of the Protocol to the EU-Morocco Fisheries Partnership Agreement

The Fisheries Partnership Agreement with Morocco grants 119 fishing licenses to the EU, of which 100 are granted to
Spain and are distributed mainly among the small-scale fleets of Andalusia and the Canary Islands.

Negotiations to extend the Protocol to the Fisheries Agreement, which expired in December 2011, have not yet been
concluded. In the Canary Islands, the lack of a fisheries agreement is costing EUR 29.9 million in annual gross
earnings. It means that 26 ships are tied up in port and that 250 direct jobs and over 1 000 indirect jobs are lost.
Fitters and crews have now begun to receive financial aid for temporary cessation. This aid will end in June 2012.

At present, these fishermen do not know whether they can be sure of returning to Moroccan waters under a new
fisheries Protocol made in extension of the Partnership Agreement.

-Can the Commission explain what the options are if the extension of the Agreement is further delayed or, if no
extension is made, what options exist to remedy the lack of opportunities for these fleets?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(12 June 2012)

The Commission is committed to start as soon as possible the negotiations for a new Protocol to the Fisheries
Partnership Agreement with Morocco. During a recent visit to Morocco, the member of the Commission responsible
for Fisheries and Maritime Affairs obtained the agreement of the Moroccan authorities for the opening of
negotiations. Exploratory talks have already been launched, and the negotiations will be carried out by the
Commission fully in line with the mandate it received from the Council.

In the meantime, the European Fisheries Fund (EFF) offers possibilities to support measures for fishing vessels and
fishers affected by fishing effort adjustment plans where these form part of a substantial reduction of fishing
opportunities under an international agreement, as in the present case. Compensation to the owners and crew
members of fishing vessels affected by the termination of the Protocol and forced to lay idle can in particular be
granted by Spain for up to 12 months of temporary cessation of fishing under the current EFF operational
programme as there are sufficient EFF funds available. In this context, and after consultation of the Member State,
the Commission has recently adopted a decision enabling Spain to increase the threshold which normally applies to
compensation for the temporary cessation of fishing activities.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-004201/12
ala Comisiéon
Gabriel Mato Adrover (PPE)
(23 de abril de 2012)

Asunto: Renovacion del Protocolo sobre el Acuerdo pesquero de colaboracién con Mauritania

El préximo 31 de julio expira el Protocolo del Acuerdo pesquero de colaboracién con Mauritania. Este es el acuerdo
mds importante para la Unién Europea en términos de contrapartida financiera y de posibilidades de pesca para la
flota de la UE. Es uno de los pocos acuerdos mixtos que quedan que dan lugar a un suministro variado de productos
de la pesca para nuestros mercados. El Acuerdo beneficia especialmente a Espafia que es quien mds licencias tiene,
unas 60, para la flota cefalopoderas, atunera, de merluza y crustéceos.

La Comisaria Damanaki declaré el 29 de marzo que, a pesar de haber habido cinco rondas de negociaciones con el
Gobierno mauritano, ain parece no haber un acuerdo y que, habida cuenta de la situacion actual de las negociaciones
y del proceso posterior para la adopcién del protocolo por la UE, existe un riesgo de interrupcion de las actividades
pesqueras.

— ¢Podria informar la Comisién de cudl es el estado actual de las negociaciones y si ha habido algin avance?

— ¢Cudles son las alternativas que prevé la Comision en caso de no haber un acuerdo sobre la renovacién del
Protocolo de pesca o si hubiese un retraso en el mismo para hacer frente a la pérdida de posibilidades de pesca para la
flota europea? ;Cabria una posible prérroga del Protocolo? ;Qué tipo de ayudas podrian recibir los pescadores
afectados? ;Podria reubicarse la flota en otros caladeros?

Respuesta de la Sra. Damanaki en nombre de la Comisién
(6 de julio de 2012)

El principal tema de negociacion pendiente para la prorroga del Protocolo del Acuerdo de asociacién en el sector
pesquero es el importe de la contribucion financiera abonada por el presupuesto de la UE y el de los cdnones pagados
por los armadores.

En las rondas oficiales de negociaciones y los contactos informales con Mauritania, la Comision ha hecho todo lo
posible por conciliar las posiciones de las dos partes y alcanzar un acuerdo satisfactorio para ambas en consonancia
con el mandato del Consejo, con la antelacion suficiente antes de la fecha de expiracién del Protocolo vigente a fin de
prevenir una interrupcién de las actividades pesqueras después del 1 de agosto de 2012. La sexta ronda oficial de
negociaciones se celebrard en Nuakchot los dias 26 y 27 de junio.

La Comision sefiala que cualquier nuevo acuerdo solo podra aceptarse si presenta una buena relacién coste-beneficio
y si se basa en los mejores dictdmenes cientificos disponibles. En consonancia con el enfoque general en materia de
celebracién de acuerdos con terceros paises, tal como se establece en la Comunicacién de la Comisién sobre la
dimensi6n exterior de la Politica Pesquera Comdn (') y confirman las conclusiones del Consejo de 19 de marzo
de 2012 (7086/12), ello deberia implicar una mayor participacion financiera de la flota.

La Comisi6n sigue plenamente empefiada en alcanzar un acuerdo equilibrado y justo para ambas partes. Este es

nuestro principal objetivo; si no fuera posible lograrlo, la Comision estudiarfa otros medios o vias para compensar la
falta de un nuevo Protocolo con Mauritania.

()  COM(2011) 424 final.
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Question for written answer E-004201/12
to the Commission
Gabriel Mato Adrover (PPE)
(23 April 2012)

Subject: Renewal of the Protocol to the EU-Mauritania Fisheries Partnership Agreement

On 31 July 2012, the Protocol to the EU-Mauritania Fisheries Partnership Agreement will expire. This is the most
important agreement for the European Union in terms of financial contribution and of fishing opportunities for
the EU fleet. It is one of the few remaining mixed agreements giving rise to a varied supply of fishery products for our
markets. The Agreement is especially beneficial to Spain, which has the most licences — about 60 — for its
cephalopod, tuna, hake and crustacean fleets.

Commissioner Damanaki stated on 29 March that, although there have been five rounds of negotiations with the
Mauritanian Government, there still seems to be no agreement and, given the current state of negotiations and the
subsequent process to adopt the protocol by the EU, there is a risk of discontinuation of fishing activities.

— Can the Commission report on the current status of negotiations and whether there has been any progress?

— What alternatives does the Commission foresee in case of no agreement, or a delay to the agreement, on the
renewal of the fisheries Protocol, in order to address the loss of fishing opportunities for the European fleet? Would it
be possible to extend the Protocol? What kind of aid might affected fishermen receive? Could the fleet be relocated to
other waters?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(6 July 2012)

The main remaining issue in the negotiation for the renewal of the Protocol of the Fisheries Partnership Agreement is
the level of financial contribution paid by the EU budget and the level of the fees paid by shipowners.

The Commission has been doing its utmost, through formal rounds of negotiations and informal contacts with the
Mauritanian side, with the aim of reconciling the positions of the two parties and reaching a mutually satisfactory deal
in line with the mandate from the Council, in time before the expiry of the current Protocol so as to avoid a
discontinuity of fishing operations after 1 August 2012. The 6th formal round of negotiations is due to take place in
Nouakchott on 26-27 June.

The Commission underlines that any new agreement can only be accepted when it is good value for money and it is
based on the best available scientific advice. In line with the general approach for the conclusion of agreements with
third countries, as set out in the Commission Communication on the external dimension of the CFP (*), and
confirmed by the Council conclusions of 19 March 2012 (7086/12), this should imply an increased financial
participation by the fleet.

The Commission remains fully committed to reaching a balanced and fair deal for both parties. This is our main

objective, but, should this not be possible, the Commission will look at other ways or avenues to compensate for the
absence of a new protocol with Mauritania.

()  COM(2011) 424 final.
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Question for written answer E-004202/12
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(23 April 2012)

Subject: Plasma arc technology
Is the Commission aware of plasma arc technology for the treatment of waste?
What benefits does the Commission see in this technology?

[s there anything the Commission can do to help its development?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(12 June 2012)

The Commission is aware of plasma arc technology for thermal treatment of waste. The main difference between
plasma arc and other thermal waste treatment technologies is that in plasma arc the heat required for waste
degradation is generated by the plasma arc itself and not via combustion of waste. Like other high temperature
treatment technologies, plasma arc is very effective in destroying organic contaminants; moreover, the slag is melted
and is usually safe for use as a construction material. The main drawbacks of this technology include high electricity
consumption and a risk of significantly increased corrosion and wear of equipment due to very high temperature of
waste processing resulting in the need for frequent maintenance.

Further development of plasma arc technology and demonstration activities might benefit from support from EU
research and innovation programmes.
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Question for written answer E-004203/12
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(23 April 2012)

Subject: Protection of intensively farmed rabbits

The intensive farming of rabbits in factory-farm conditions is on the increase, as witnessed by the fact that the UK
imports around 3000 tonnes of rabbit meat every year. In global terms, European countries account for 85% of the
world’s rabbit production.

The European Union has rightly legislated to improve the conditions of intensively farmed battery hens. However, as
noted in the EU’s Strategy for the Protection and Welfare of Animals 2012-2015 (COM(2012)0006), there is
currently no specific EU legislation covering the farming of rabbits, despite several problems highlighted by scientists
and by the European Food Safety Authority (EFSA).

— Is the Commission aware that the intensive farming of rabbits is on the increase in the Union?

— Following the publication of the Union’s Animal Welfare Strategy for 2012-2015, what steps is the Commission
considering taking to close this lacuna with regard to the protection of farmed rabbits?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(21 June 2012)

No data are available to the Commission to conclude on rabbit production systems in the EU. The production of
rabbit meat in the EU has been decreasing for several years.

The European Union strategy for the protection and welfare of animals 2012-2015 ('), adopted on 19 January 2012,
aims at developing a holistic approach so that common underlying drivers for poor welfare in the EU will be
addressed as to reach all animals concerned.

Furthermore, better enforcement of the existing legislation has been identified as the main priority. This includes
Directive 98/58/EC on the protection of animals kept for farming purposes () which contains general provisions for
all farmed animals, including rabbits.

()  COM(2012) 6 final http:|[ec.europa.eu/food animal/welfare/actionplan/actionplan_en.htm
®  0JL221,8.8.1998.
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Question for written answer E-004204/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Sir Graham Watson (ALDE)
(23 April 2012)

Subject: VP[HR — Incarceration under Pakistan’s blasphemy laws

The EU has repeatedly raised the continued application of the blasphemy laws with the Government of Pakistan as
part of the human rights dialogue, and I understand that officials reiterated this stance at the recent Joint Commission
with Pakistan on 7 February 2012.

Pakistan’s blasphemy laws in their current form appear open to abuse, and human rights groups have highlighted the
fact that the laws have been used to persecute Christians. For instance, [ understand that Shamim Bibi, from
Bahawalnagar District in Punjab Province, has been incarcerated with her five-month-old daughter, for allegedly
failing to convert to Islam.

— Is the Vice-President/High Representative aware of the case of Shamim Bibi, as well as that of Saira Khokhar, who
have been held in custody under Pakistan’s blasphemy laws? Will officials raise these cases with their counterparts in
Pakistan?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 July 2012)

The HR/VP thanks the Honourable Member for drawing these cases to her attention.

The HR/VP has herself raised the problems of minorities during her visit to Islamabad on 5-6 June 2012. It is the EU’s
view that the blasphemy laws in their present form are open to abuse. The EU has encouraged the Government of
Pakistan to amend the more controversial aspects of the blasphemy legislation. Furthermore the EU maintains that
total repeal of the blasphemy laws and the death penalty, should be considered by Pakistan.

The issue of religious minorities was once again referred to in the Foreign Affairs Council conclusions of
25 June 2012.

This dialogue will be intensified following the adoption of the EU-Pakistan Engagement Plan with Pakistan, and the
launch of the strategic dialogue on 5 June 2012. The EU has insisted that individual and minority rights be respected.
We will continue to focus on the need to fully protect every individual’s right to religious freedom in Pakistan, or
elsewhere, and will certainly raise these cases with the Pakistan authorities.
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Pergunta com pedido de resposta escrita P-004208/12
a Comissdo
Anténio Fernando Correia de Campos (S&D)
(23 de abril de 2012)

Assunto: Situacdo dos civis na Guiné-Bissau na sequéncia do golpe militar

No dia 12 de abril, a Guiné-Bissau viveu um golpe de Estado, de que resultou a prisio do Presidente da Repiiblica
interino, Raimundo Pereira, do primeiro-ministro e candidato as eleicdes presidenciais em curso, Carlos Gomes
Junior, e do General Chefe do Estado Maior das Forgas Armadas, Ant6nio Indjai.

indefinicdo politico-militar que se vive no pais, com a nomeacdo de um Conselho Nacional de Transicdo nomeado
A indefi lit lit s d Conselho N lde T d
pela Junta Militar e ndo reconhecido pela comunidade internacional, estd a deixar o pais a beira do colapso e a
populagdo a mercé de uma iminente catdstrofe humanitaria.

O Hospital Nacional Simdo Mendes, principal unidade de satide do Pais, estd em rutura de «stocks» de material
médico-cirtrgico, alimentos, d4gua, combustivel para alimentar os geradores, medicamentos ou carvdo. Sobrevive
atualmente da caridade anénima e civil dos que tém aderido em massa ao apelo que foi feito por aquela unidade
através das redes sociais.

As populagdes, inquietas com os acontecimentos, deslocam-se para fora da capital em dire¢do ao interior do Pais. Os
alimentos comecam a escassear ou atingem pregos incomportaveis. O combustivel que alimenta geradores também
comega a ser dificil de encontrar. Neste contexto, afigura-se altamente provavel uma degradacio da situacio dos
direitos humanos, civis, politicos, econémicos e sociais no pais.

— Estd a Comissdo a monitorizar a situagio na Guiné-Bissau e a ponderar trabalhar numa solugio de apoio
humanitdrio?

— Pondera a Comissdo tomar alguma atitude no sentido de apoiar as populagdes da Guiné--Bissau através do servi¢o
de ajuda humanitdria da DG ECHO?

Pergunta com pedido de resposta escrita E-004421/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(27 de abril de 2012)

Assunto: Situa¢do humanitdria na Guiné-Bissau

Desde o golpe realizado na Guiné-Bissau que a situagdo humanitdria se tem vindo a degradar de forma alarmante.

O pais estd bloqueado, com populagdes em fuga, de Bissau para Bafatd, Gabt, Cacheu ou outras cidades. Indmeros
servigos publicos, comércio e servigos financeiros estdo encerrados. Os hospitais debatem-se com uma preocupante
escassez de meios e de pessoal médico e auxiliar. A situagdo, ja de si precdria antes do golpe, deteriora-se a cada dia.
Indmeras institui¢des externas (incluindo a propria UE) suspenderam pagamentos e projetos em curso. As falhas de
energia constantes ameagam a continuidade do abastecimento de dgua e a conservagdo das (parcas) reservas de
alimentos armazenadas no frio.

De Bissau chegam diariamente insistentes pedidos de ajuda. Faltam alimentos, material médico-cirtirgico (como luvas,
fios de sutura, anestesia, compressas esterilizadas, 4gua oxigenada, adesivos, gesso e algoddo), medicamentos, dgua
potavel e combustiveis.

Em face do exposto, solicito 8 Comissdo que me informe sobre o seguinte:

1. Que ajuda humanitdria foi até a data prestada pela UE & Guiné-Bissau desde o recente golpe?

2. Que medidas de apoio podem ser desde ji tomadas para acorrer a situagdo de emergéncia vivida no terreno?

3. Pode a UE apoiar o envio urgente para a Guiné de algum ou alguns dos materiais em falta?
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Resposta conjunta dada por Kristalina Georgieva em nome da Comissdo
(4 de junho de 2012)

A Comissdo acompanha a situagdo na Guiné-Bissau, encontrando-se em estreita ligagdo com as organizag¢des ndo-
governamentais internacionais, a Cruz Vermelha e os parceiros da ONU no terreno. A Diregdo-Geral da Ajuda
Humanitéria e da Protecdo Civil (ECHO) acompanha em especial a necessidade de ajuda urgente de dgua, incluindo
atividades de prevencio de catdstrofes destinadas a reduzir a vulnerabilidade e a aumentar a capacidade de reagdo das
organizagdes e das pessoas.
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Question for written answer P-004208/12
to the Commission
Anténio Fernando Correia de Campos (S&D)
(23 April 2012)

Subject: The situation of civilians in Guinea-Bissau following the military coup

On 12 April 2012, there was a coup in Guinea-Bissau that resulted in the arrest of the interim President of the
Republic, Raimundo Pereira, the Prime Minister and presidential candidate in the elections under way at the time,
Carlos Gomes Janior, and the Chief of Staff of the Armed Forces, General Anténio Indjai.

The political and military uncertainty in the country, where the military junta has appointed a National Transitional
Council that has not been recognised by the international community, is bringing the country to the brink of collapse
and places the population in imminent danger of a humanitarian crisis.

The Simdo Mendes National Hospital, the main health facility in the country, is running out of medical and surgical
supplies, food and water, fuel for generators, drugs and coal. It is currently surviving on anonymous and public
donations from those who have responded en masse to an appeal made by the hospital on social networks.

The population, disturbed by what has been happening, has started to flee the capital towards the interior of the
country. Food is becoming scarce or impossibly expensive. Fuel for generators is also becoming hard to find. In this
context, it is highly likely that human, civil, political, economic and social rights in the country will deteriorate.

— Is the Commission monitoring the situation in Guinea-Bissau and considering providing humanitarian aid?

— Does the Commission intend to take action to support the population of Guinea-Bissau through DG ECHO’s
humanitarian aid department?

Question for written answer E-004421/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(27 April 2012)

Subject: The humanitarian situation in Guinea-Bissau

The humanitarian situation in Guinea-Bissau has been deteriorating alarmingly since the coup took place.

The country is paralysed, with people fleeing from Bissau to Bafatd, Gabt, Cacheu or other cities. Countless public
and financial services and businesses have closed. The hospitals are struggling with a worrying lack of medical and
support personnel and resources. The situation, which was already precarious before the coup, is deteriorating daily.
Countless external institutions (including the EU) have suspended payments and halted projects that were underway.
The constant power failures threaten water supplies and endanger the (meagre) refrigerated food reserves.

There are daily desperate calls for help from Bissau. There is a lack of food, medical and surgical supplies (such as
gloves, sutures, anaesthetic, sterile compresses, oxygenated water, sticking plasters, plaster and cotton), drugs, potable
water and fuel.

In view of this, I would like to ask the Commission:

1. What humanitarian aid has the EU so far provided to Guinea-Bissau since the recent coup?

2. What support measures can be implemented to ease the current emergency situation?

3. Isthe EU able to support the urgent dispatch to Guinea-Bissau of some of the required supplies?
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Joint answer given by Mrs Georgieva on behalf of the Commission
(4 June 2012)

The Commission is monitoring the situation in Guinea-Bissau and liaising closely with international non-
governmental organisations (INGOs), Red Cross, and UN partners on the ground. Directorate-General ECHO, the
Humanitarian Aid and Civil Protection directorate, is looking in particular into the need of an emergency water
response which would incorporate disaster preparedness activities with a view to reducing vulnerability and
increasing the coping capacity of the organisations and people concerned.
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Epdrtnen pe aitnpa ypantic anavinong E-004209/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 AmprAiov 2012)

O¢ua: Melwon Tou kOeToUG gpyaciag

TUpguva pe mpoogat avakoivwon g Eupomaikig Emtpomic mou agopa v «Avamtuén yiae wy  ENAada
(COM(2012)0183 tehiko)», yia va anokataotadel 1) aviayovioTkotta 6 eNvikng okovopiag kadiotatar avaykaia 1)
GUVEYLOT] TG MOALTIKTIG TNG EOWTEPIKIG UMOTIINONG KA, OF AUTO TO MAGLO10, TO KOOTOG epyaciag da mpénet va petwdel katd
15 % v nepiodo 2012-2014.

Agdopigvou OT1, katd yevik opoloyia 1 moArtikr] tov pvipoviev oty ENAada kat v [optoyalia kat tov petpov okAnpric
Nitottag oty lonavia, Sev égepav ta emdupnta anoteAéopata kat, Aapfavovtag unown ot o facikog podog oty EAMada
eivar oA 586 eupm eva 1 avepyia Eemepva To 22 % TO PETPO TIG MEPAITEPW HEIWOTIG TOU EPYATIKOU KOGTOUG KOl EVE® OL
enyepnoeis, Aoyo eN\ewyng pevotottag, Sev propoLy va auEroouy Ty aviayevieTIKOTNTd Toug, dnpoupyel éva gavlo
KUKAO Mwne pétpuv yia peiwor] tou eNelppatoc, mou odyolv ) ydpa oMo kat faditepa oty Ugeon).

Epotaror 1) Emrtpor):

1. Me notoug tpomoug da fondnoet 1) Enttponr) v xopa va evioxVoel Ty avantuél e kat Ti¢ enevdUoEIS €1g Tpomov
oote va avéndei 1) anacyolron kat i avantuén;

2. 'Exer pehetrjoet 1) Eupomnaixi Enttporn) kanoto cuykekpipévo oxédio Spdaong oe cuvepyaoia pe Ty Euponaikr Tpanela
Enevbuoenv kat peow v SlaplpeTikOv TAREIGV Yo TIY TOVOOT] TG OIKOVOpia Kat e avamtuéng oty Xopa;

Andvtnon tou k. Rehn €€ ovopatog g Emtponig
(21 Iowviov 2012)

AmaTepog 0TOX0G TOU TPOYPAHHATOS OIKOVORIKNG Tpooappoyns yia v ENNada eivar ) anokatactaon g frootpng
avartuéng kar g anacyolong peconpodeopa. H frooipotnta tou ¢opoloyikol GUOTIHATOC, 1] XPIHATOMOTOTIKY
otadepotiTa kat ot SrappwTikés petappudpioels eivar kaipiag orpactag yia Ty emitevsn Tov ev AOy® oToXwV.

Tepthapfavovtar euvoikés yia v avamtuEn MOMTIKEG TOU QMOGKOTIOUV OTOV €KOUYXPOVIOHO Tou Onpociou Topta,
KaDIOTOVTAG TIC AyOPEG TPOIOVIWY KAl EPYAOLAG AMOTENEOHATIKEG Kal EVEAIKTEG, KAl ONUIOUPYOVTAG GINIKO EMIYELPNLATIKO
nepLPaNAov yia Toug emevduTes.

Suykekpipéva, ta dapdpotika tapela ompilouv pétpa yia ) Peltioon e aviayeviotkottag, ™ Snpoupyia déoewv
€pYaoiag Kat Ty Toveon TG avamtugng, Kuplog pEoe Tov EpymY TPOTEPALOTITTAS Kat Twv opadey dpaong yia t veolaia oto
mhaioio ¢ mpwtofouliag «Eukaipieg yia Toug véougr. ‘Omwg avagépdnke oty mpoogatr avakoivwon «Avamtuén yia my
EN\ada» ('), da pmopoloe péow avanpooavatoliopoy va diatedel kowotikn) xprpatodotrer Uyoug mepimou 200-250
exatoppuplov eupe and to Eupenaiko Kowweviko Tapeio (EKT) 0to mAIOL0 TV UQIOTA[EVGY EMXEIPIOIAKOV TPOYPAHHATOV
yia T otrpifn PETPGY TOU MAPENOUV AHECH AMOTENEGHATA TIPOG OPENOG TV ATOPGY ToU avalrtouy epyacia. [Ipwv and ta
TeM) Tou 2012 mpénet va opiotikonotrdel kat va tedel e epappoyr) eva oxEdio Spaorng yia v mpoddnen e anacyorong
TV VEWV, GUpMEPIANARBAVOREVIG TG KATAPTIONG KAL TIG EMIXEIPTHATIKOTITAG.

H Emtponn ouvepyaletat oteva pe v ETER pie okomo:

a) v anodéopeuon oplopgvey xprpatodotikev péowv (JEREMIE (kotvol euponaikoi mopot yia Mo pikpés £0¢ Kat peoaieg
emiyeiprioeig), ETEAN — Entrepreneurship Fund (Edvikd Tapeio Emyeiprpotikotyrag kar Avamtuéng — Tapeio
Emixetpnpanikotrag), PROGRESS Microfinance (kovotiko mpoypapipa yia Ty anacyoAnon kat Ty kowvaevikr ahAneyyun
— pukpoxprpatodotnon)) ta onoia otnpilovtal and ta diapdpwTikd Tapeia pe okond Tr SleukoAuvon TG xprHaTodoTong
twv MME. Suotadnke Tapeio Eyyurioewv yia tic MME to onoio otnpiletat pe 500 ekat. eupe (drappotikd tapeia): petd my
¢évapén Aertoupyiag tou pmopel va mapdoyer 1 dio. eupe emmiéov pevotoTta ¢ ta M) tou 2015 yia mepartpo
daverodomon twv MME, kar-

B) n Emtponn €xer emiong mpoteiver ) dnpuoupyia evog pécou emtpeptopol tou kivduvou (MEK) yia t otipién épyov

peyang khipakag. Ta daveia mou otpiloviar and to MEK Ja enttpéypouv v oAokM)pwon TeV UQLOTAREVOV EEVOUTIKGY
£PYWV KaL TNV UNOTIOIN O] VEWY EPYQV.

()  COM(2012)183 tehko.
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Question for written answer E-004209/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 April 2012)

Subject: Reduction in labour costs

According to a recent communication from the European Commission entitled ‘Growth for Greece’ (COM(2012)
0183 final), in order to restore the competitiveness of the Greek economy, it is necessary to continue the internal
depreciation policy and, to this end, reduce labour costs by 15% over the 2012-2014 period.

It is generally acknowledged that the policies of the Memoranda in Greece and Portugal and the harsh austerity
measures in Spain have failed to produce the desired results; the basic wage in Greece is just EUR 586 and
unemployment exceeds 22%. Therefore, a further reduction in labour costs — while businesses are unable to increase
their competitiveness due to a lack of liquidity — simply creates a vicious circle of deficit-reduction measures driving
the country ever deeper into recession.

In view of this:

1.  How will the Commission help Greece to enhance growth and promote investment in order to increase
employment and growth?

2. Has it considered any specific action plan, in cooperation with the European Investment Bank and using

structural funds, to stimulate the economy and boost growth figures in Greece?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(21 June 2012)

The ultimate objectives of the economic adjustment programme for Greece is restoring sustainable growth and jobs
in the medium-run. Fiscal sustainability, financial stability and structural reforms are instrumental for those goals.

Growth-enhancing policies are included aiming at modernising the public sector, rendering product and labour
markets efficient and flexible, and creating an investor’s friendly business environment.

Specifically, the structural funds are supporting measures to improve competitiveness, create jobs and boost growth,
notably via the priority projects and the youth action teams as part of the ‘Youth Opportunities Initiative’. As
discussed in the recent Communication ‘Growth for Greece’ ('), a re-orientation of EU funding of around EUR 200-
250 million from the ESF could be allocated under existing operational programmes to support measures delivering
immediate results for job-seekers. An action plan to promote youth employment, including training and
entrepreneurship, should be finalised and implemented before end-2012.

The Commission is working closely with the EIB on:

(@)  unblocking a number of financial instruments (Jeremie, Etean-Entrepreneurship Fund, Progress Microfinance)
supported by the Structural Funds aiming to facilitate SMEs’ financing. A Guarantee Fund for SMEs has been
created backed by EUR 500 million (Structural Funds); once operational, this may provide EUR 1 billion, by the
end of 2015, additional liquidity for on-lending to SMEs, and;

(b)  the Commission has also proposed to create a Risk Sharing Instrument (RSI) supporting large-scale projects.
Loans backed by the RSI will allow completion of existing investment projects and establishing new projects.

()  COM(2012)183 final.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-004210/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 Amprhiov 2012)

O¢ua: Evponaikég Ayopég

Tupgova pe ektipnoels tpanelikov otehexev (Financial Times) ta teevtaia dvo ypovia £xouv anocupdel kepahaia 100
d10. eup amnd ta kpatika opdloya e rahiag, e Ionaviag kat g FakAiag. H anddoon tou 10etoUs wonavikou opoAdyou
UTOX@PT|OE 0pLaka KAt and to 6 %, eve méoeig eakoloudolv va déyovtat kat ot ttahikol TThot.

Tapa g ouvexeic dafefarwoeis euponainy aflOIATOUXGY Yo TV AVTIPETGTION TG KPIOT|G, 1] EUMLOTOCUVI] TOV ayOpGY
Bpioketar oo vadip.

Epotdtat n) Emrtponn:

1. Mo ivar n 9¢or) TG yia Tov Tpomo Aertoupyiag s Eupenaiknc Kevepurg Tpanelag (EKT) oe 0,mt agopd v evehibia
TIG 0TIV TPOGYOPA XPTHATOG;

2. Mehetder n Empon) tponoug yia pia mo evepyo ouppetoxn e EKT kar mg Eupenaiknc Tpanelag Enevvoewv (ETE)
YIOUTY QVTIIETOTLON TG KPLOT|G KaL TNV XPpatodothor peydAwy Epymy unodopdv;

Anavrnon tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtpornig
(9 louhiou 2012)

1. Hvopopaukn moArtikr) otr {@vi) ToU eUpe avijkel oty anokAelotikn appodiotta g EKT, n avekaptnoia e onolag
Kkatoyupovetar ot Tuvdnkn. H Emtponr) Sev enepfaiver onig unoypeaoeic tig EKT mou anoppéouv anod m Tuvdnkn 1) to
kataotatko e H afomot vomopatkn mohrtkr £xet tepactia onpacia yia v kadilwon tev mAndepiotikay
TIPOGOOKIGY KaL TNV EVIoXUOT] TG akpooikovopkng otadepotntag. Ev mpokeuéve, n EKT éxet va napouotdoe eEaipetiko
¢pyo 000V agopd Tr diartiprion e ecwTePIKNG kat eEwTeptkic aklag Tou eupo.

2. HETEn énaule avékadev kaipto polo ot Xprpatodotnon avantuéiakdy enevdUeeny, Onug elvat ot enevOUoELS yia épya
umodopav yia Tt otiptén e vhonoinong factkav moltikav g EE. Xopnyel eniong oe eupeia khipaka daveia tpog g MME
Kkat a\\oug onpavtikols Topeig g otkovopiag g EE. H ouvolikr etrjoia davelodotikr| dpaompiotra e ETEn avgndnke
ano 48 dioekat. eupw to 2007 oe 79 dioekat. eupw to 2009. Extote mapépeve oe uyn\a emineda, avepyopevn oe 73
doekart. eupa kat 61 Sroekart. evpw 10 2010 kar 2011, avrioToiywE.

[apa\\nAa, n ETEn oe ouvepyaoia pe v Enttponn ekétace tponous yia v peyaAUTepn UMAOKI EMevOUTGVY amod Tig
Kepahatayopes oty Xpruatodotnor épyawv unodopnc. Ta mapadetypa, @étog to @UvONwpPo avapévetar va dpopohoyndel
ano wv ETEn n npetoPoulia ékdoong opoldymv yia ) xpnpatodoton £pyev oto mhaicto e otpatyikns «Euponn
2020». Z16¥06 eivat 1) TpoctAkuoT) JECHIKGY EMEVOUTAY, OTWG AoPANOTIKES EMYELPNOELS Kat cuVTAEL0d0TIKG Tapela, yia Ty
TIPayHaTonoinon eneviUoemy o€ £pya UTOdOpNS.

Téhog, to Eupanaiko Supfovhio g 30n¢ lavovapiou kaleoe to Tupfovhio, v Emtponr) kar v ETEn va peletrjoouv
mdaveg duvatotes evioxuong g Spaong e ETEn yia m oujpién e avamtuéng kat va mpofolv ot evdedetypéveg
ouotdoeig, oupmepapfavopgvov mavov Tpomev poyAeuans e avottag xprpatodotrong tou opikou g ETER péow
Tou TipoUnoloyiopol e EE, npokeipévou va evioyudel n otripién e ETER mpog tig MME kat ta épya unodopric. H Enttporr
Ya avtanokpwel oto aitnpa tou Eupenaikol Tupfouliou éwg tov lovvio tou 2012.
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Question for written answer E-004210/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 April 2012)

Subject: European markets

According to bank executives’ estimates (The Financial Times), over the past two years, EUR 100 billion has been
withdrawn from Italian, Spanish and French national bonds. The Spanish 10-year bond yields dropped slightly below
6%, while pressure continues to mount on the Italian bonds.

Despite continual assurances by European officials that the crisis is being addressed, market confidence has hit rock
bottom.

In view of this:

1. What view does the Commission take of the functioning of the European Central Bank (ECB) regarding its
flexibility in terms of money supply?

2. Isthe Commission examining ways of enabling the ECB and European Investment Bank to make a more active
contribution to combating the crisis and financing large infrastructure projects?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(9 July 2012)

1. Monetary policy in the euro area is the exclusive competence of the ECB, whose independence is enshrined in
the Treaty. The Commission does not interfere with the ECB’s Treaty or statutory obligations. Credible monetary
policy is of paramount importance to anchor inflation expectations and to enhance macroeconomic stability. In this
regard, the ECB has an excellent track-record of preserving both the internal and external value of the euro.

2. The EIB has historically played a key role in financing investment for growth, such as infrastructure investments
to support the implementation of key EU policies. It also lends extensively to SMEs and other key sectors of the EU
economy. EIB’s annual total lending increased from EUR 48 billion in 2007 to EUR 79 billion 2009. It has since
remained at a high level, reaching EUR 73 billion and EUR 61 billion in 2010 and 2011, respectively.

In addition, the EIB together with the Commission has assessed ways to better involve capital market investors in the
financing of infrastructure projects. For example the Europe 2020 Project Bond Initiative is expected to be launched
by the EIB this Autumn. The objective is to attract institutional investors, such as insurance companies and pension
funds to invest in infrastructure projects.

Finally, the European Council of 30 January invited the Council, the Commission and the EIB to consider possible
options to enhance EIB action to support growth and to make appropriate recommendations, including possibilities
for the EU budget to leverage EIB group financing capacity, in order to strengthen EIB support for SMEs and
infrastructure. The Commission will respond to the European Council’s request by June 2012.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-004211/12
nipog v Enrtporm} (Avuinpoedpog/'Ynatn Exnpocenoc)
Nikolaos Salavrakos (EFD)

(23 Amprhiov 2012)

Oépa: VP[HR — Apviyuki) otaon ¢ Toupkiag yia anootpatiwtikonoinon e Kunpou

Tupgeva pe mpoogata dnpootevpata, o [poedpog e Kumpiaknc Anpokpatiac, k. Xpiotogiag Srlwce ot 1) Euponaik)
‘Evoon eivat navétorn va dexdel anootpatiwtikonoiror) e Kumpou.

Qot000, 1 otdon TG Toupkiag eni Tou VEPATOG givar apvrTke.

Axopa, oUpeva pe dnhooeig Tou idiou, 1 eNvokunpiakr) mAeupd eivar £totjn va ouveyioe o didhoyo yia v eniluor) tou
Kunpiakou ot Supkeia e kumpiakig npoedpiag e Eupwndikng Eveong, oe avtideor pe v Toupkia mou &xet dSnhaoet
enavelAnppéveg 0T, petd v avalnyn g kunplaknc npoedpiag g Euponaiknc Eveong, da Suakoyer kade dimopatikn
enagr) pe v npoedpia tou Zupfouliou g EE.

Evopel twv avetépo, epotatat 1) 'Yrat Exnpdcenog yia v ebwtepikr) mohrtikr) e Eveonc:

1. Tag kpivetar 1) otdon g Toupkiag, wg xwpag mou emdupel pia euponoikn mopeia, anévavt oe xopa pelog g EE,
Kad®G KL 1 APVITIKT) TG 0TAOT 0TO VERA TG AMOOTPATIWTIKOTIONONG;

2. Toteg evépyeies dimopatikés 1 aMeg mpotidetar va Mafet ) Euponaikn Eveor yia va cuvtoviotel kata to duvatov 1)
eEwtepukr) mohrtikn g Toupkiag pe autv e EE;

Andvtnon Tovu k. Fiile £ ovopatog e Emtpornc
(22 Iouwviov 2012)

To {mpa g anootpatiwtikonoinong e Kumpou anotelel pépog twv ouveilopevev dianpaypateleeny yia GUVONIK
dievdemon tou Kunprakol und v aryida tou OHE. H Emrtponr] ouveyiCer va kakel 0Aa ta evdiagepopeva pépr va
katapaouvv kide mpoonddeln yia va mPOETOIHAOTEL To £dagog yia v eEelpeon AUong, kat eivar Etoipn va otpiéel kade
npoonddeia eEelpeong cuvohikig dteudetnong.

H ekaywyr eviatikot dialdyou yia v e€wtepikr) molrtikr| eivar moAU onpavikd ototyeio Tou detikol Jepatoloyiou mou
npowvel 1 YE/AIL Kadag n EE kat 1) Toupkia potpalovar moAoUg oToyoug Kat emdIGEES 0TV KO TOUG YerTovia, Kat 1)
Toupkia €ivar £vag ONUAVTIKOG KaL ONOEVA Kat TiO evepyog etaipog, n Emtpont| miotelel mwg 0 OTEVOTEPOG GUVTOVIOHOG
nohttikav da fordroet va épdouv akopa mo kovta 1 Toupkia pe v EE, kat va fektiwtoly ta anoteAéopata Twv TOAMTIKGOV
JLOG TTPOG TO KOWVO [LaG GULPEPOV.
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Question for written answer E-004211/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 April 2012)

Subject: VP[HR — Negative position of Turkey regarding the demilitarisation of Cyprus

According to recent articles, the President of the Republic of Cyprus, Dimitris Christofias, has stated that the
European Union is ready to accept the demilitarisation of Cyprus.

However, Turkey’s position on the subject is negative.

Furthermore, according to statements by Mr Christofias, the Greek Cypriot side is prepared to continue the dialogue
on a Cypriot settlement during the Cyprus Presidency of the European Union, as opposed to Turkey, which has
repeatedly stated that, it will suspend diplomatic relations with the EU Council Presidency, when Cyprus assumes this
position.

In view of the above, will the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy answer the
following:

1. What view does she take of the position adopted by Turkey, a country seeking EU membership, towards an EU
Member State and of its negative stance on the subject of demilitarisation?

2. What diplomatic or other action does the European Union intend to take to bring Turkish foreign policy, as far
as possible, into line with that of the EU?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(22 June 2012)

The question of the demilitarisation of Cyprus is part of the ongoing negotiations on a comprehensive Cyprus
settlement under the auspices of the United Nations. The Commission continues calling on all stakeholders to make
every effort to pave the way towards a solution, and is ready to support all efforts to reach a comprehensive
settlement.

An intensified dialogue on foreign policy is a very important element of the positive agenda, which is being taken
forward by the HR/VP. As the EU and Turkey share many goals and objectives in their common neighbourhood and
Turkey is a prominent and increasingly active partner, the Commission believes that closer policy coordination will
help bring Turkey and the EU even closer together and improve the impact of our policies in our mutual interest.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-004212/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 Amprhiov 2012)

Oépa: Enavagopd cuvoplakay eENéyyev

Tupgova pe o Adnvaiko [paktopeio Ewdrioewv, ot unoupyot Ecwtepikav e FaAMag kat g Teppaviag, fotethav extég
emotohn otoug Eupwnaioug opoAdyoug toug, {Ntavtag va £gouv Tr duvatdt)ta enavapopas eAyXov ota e0vViKa TOug
oUVOPQ YLOL V0L HIjVaL, 0TIV MEPITTWOT] TIOU AMOTUXEL 1] QUAALT TV EEWTEPIKOY GUVOPWV TOU XOPOU ZEVYKEV.

Epotaron 1) Emrtpor):

1. Eivau evijpepr] Y’ autod TO MEPLOTATIKO KAl Tola PETpa mpoTivetal va Aafel yia va avTIHETONIOTEL amOTENECHATIKA TO
Yepa me Madpopetavaotevong and xopes onwg 1 EANada kar i Italia nov anoteholtv ta olvopa g EE kat mileg
€16000U TV MNadpOopETavaoTay anod YOpeg te voTio-avatolikns Aciag kai g Bopeiou Agpikng.

2. Tog Ya dpacet 1) Enrtpon) yia va evieyudel 1) cuvoyn kat 1 aAAnAeyyun petatl tov kpatdv-pehav g Evoong kat va
anogeuydel To evdexopevo dnpoupyiag piag Eupamnng dvo tayutitey, agrvovtag mioe g Xwpes Tou Eupenaikol
Notou;

Anavtnon ™e kag Malmstrém &€ ovopatog g Emrpomnic
(7 Iowviou 2012)

H Entpon) avnouyel yia to pebjia Tapavopeov LETavactey oy meptoxr te Mecoyeiou, eidika oty ENMada, ka éxer Déoet
og Aertoupyla pa ohokAnpepév ToArtikr yia Ty avapetonion tou tpofMjpatog autov. Eivat onpaviko va evioxudolv ot
TpéYoUOES dpaceis Tou Frontex ota eNAnvoToupkika cuvopa kat va ouvexiotel i otpiEn e ENAadag yia ) dnpoupyia
OMOTENEGHATIKOU GUOTILATOG Slayelpiong twv ouvopwy, oupmeptAapfavopEveY TwY EVEPYEIGV OXETIKA [1€ TIV EMOTPOPT] TGV
TAPAVOPGY PETAVAOTOV, eV TapaAAnAa eival onpaviiko va evdappuvdoly ot TOUPKIKEG aPXES Va UTOYPAOUV T CUpQavia
enavelodoyrs mou éxouv dampaypatevdel pe v EE. H owcovopukr) ket entxeprotaxr) fordeia mov Sivetar oty EN\ada kat oe
ON\eg pecoyeakes YOPES etvat Ekgpaot) TG aANANAeyYUNG HETAZD TwV KPATOV HENGY.

[Iépav auTtav Tov enyelprolakov pEtpov, 1) Emtpor éyel npoteivel vopodetikéc alayég mou atoyelouv Ty evioxuon g
dakufepvnong Tou xmpou Zévykev, 1diwg yia va eaogakiotel 1) anoteAeopatikotnTa Twv EAEyywy ota ewtepika olvopa. Ot
npotacelg mepiapfavouy prytpa SiaoaNiong, mOU TPEMEL va XPIOIHOTIOIETAL HOVO O€ EEQIPETIKEG GUVIT|KEG Kal 1] omoia
EMUTPENEL TV ENAVELOAYWYT] ENEYYWY OTAL ECWTEPLKA OUVOPQ, HE GUVTOVIOHEVO TPOTO, o eminedo EE, pe okomod va napéyet tov
XPOVO Kat TO PO Yia TNV AVTIHETOMIOT ENHOVEOY KAL OTHAVTIKGY GMOTUXLOV and &va Kpatog péNoc. Autod Ja enttpene oty
EE va avuipetoniosl anoTteNeopaTika KPIGHIEG KATAOTAGELS TTOU OUVENAYOVTOL TV KATAPPEUOT] TOV OUVOPLAK®OV EAEYXWY OF
éva kpatog pENog, evid mapaMnha Sev Ja é8wve v eukatpia va viodetdouv pétpa mou da Propousav va UTOVOHEUGOUV
Xwpic Aoyo v ekevdepn kukhogopia.

O1 npotaoeig fpiokoviar umd oulfmon oto Eupenaiko Kowvofouhio kat to Tupfoiho, katd ) didpkeia e onolag ta
Kkpart peNn, oupmepthapfavopevev e Talhiag kat g eppaviag, Hmopouv va ekQpascouy Tr YVGLT TOUG.
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Question for written answer E-004212/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 April 2012)

Subject: Re-introduction of border controls

According to the Athens News Agency, the Interior Ministers of France and Germany sent a letter to their European
counterparts yesterday requesting the authorities to reintroduce their national border controls for one month, in the
event that the supervision of external border controls of the Schengen area fails.

Will the Commission answer the following:

1. Is it aware of this and what measures does it intend to take to deal effectively with the issue of illegal
immigration in countries such as Greece and Italy which constitute EU borders and gateways for illegal south-
east Asian and north African immigrants?

2. What action will the Commission take to strengthen cohesion and solidarity between EU Member States and to
avoid creating a two-speed Europe, leaving the southern European countries behind?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(7 June 2012)

The Commission is concerned about the flow of irregular migrants in the Mediterranean region, especially into
Greece, and has put in place a comprehensive strategy to tackle this problem. It is important to enhance the current
Frontex operations at the Greek/Turkish border and to continue to assist Greece in building an effective border
management system, including as regards the return of irregular migrants, while at the same time encouraging the
Turkish authorities to sign the readmission agreement they have negotiated with the EU. The financial and
operational assistance being given to Greece and other Mediterranean countries is a practical expression of solidarity
among Member States.

In addition to such operational measures, the Commission has proposed legislative changes aimed at strengthening
the governance of the Schengen area, in particular to ensure the effectiveness of controls at external borders. The
proposals include a safeguard clause, to be used only in exceptional circumstances, enabling some controls at internal
borders to be temporarily reintroduced, in a coordinated way at the EU level, to provide the time and space for
persistent and serious failures by a Member State to be remedied. This would allow the EU to deal effectively with
critical situations involving a breakdown in border control in a Member State, while not opening the door to
measures that could unduly undermine free movement.

The proposals are currently the subject of discussion in the European Parliament and Council, during the course of
which Member States, including France and Germany, are putting forward their views.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-004213/12
nipog v Enrtporm} (Avuinpoedpog/'Ynatn Exnpocenoc)
Nikolaos Salavrakos (EFD)

(23 Amprhiov 2012)

Oépa: VP[HR — Anotuyia oyediou ekexetpiag otnv Supia

H oupgovia yia exexetpia tou Zupou Tpoedpou Mnacap Acavt pe ta Hvopéva Edvn, mpo dexanuépou, anotuyyavel, pe
anotéheopa ofpepa o appog Twv vekpey and v evapén e eEéyeporg va éxel Senepaoet toug 9 000.

Epotaror 1) Emrtpor):

1. Aedoptvav tov mpocgatwy eEeliEewy, n 'Yrat Exnpodcwnog yia mv Efwtepikr mohmiki) mpotidetar va unofddet
enionpn avakoiveorn kat va npofel oe dnldoeig oyetikd pe g eéehifeic oty Supia;

2. Tlow pétpa mpotidetar va Mafet ) Emitpor] yia va teppatiotou ot exdponpaties kat ) arpatoyuoia oty Zupia;

Anavton e 'Yrnatne Exknposonov/Avtnpoédpou Ashton €€ ovopatog e Enrtponiig
(25 Iouviov 2012)

H 'Ynawm Exnpocenog/Avumnpoedpog éxel exdmoer Tpeig avakowmoelg oyetika pe ™ Tupia and tig 12 Ampihiou. Xtig
14 Anpihiov xawpétice v anogaorn tou Zupfouliou acgaheiag twv HE va eykpivel v mapousia oTpamioTIKGY
napatpntev ot Zupla, kaAevtag To kadeotag va expetaMeutel auth TV evkaipia yia va aANager mopeia kai va
ouvepyaotel MAMjpwG e Toug mapatprtes. Xug 27 AmpiMou, 1 YE/AIT efégpace v avnouyia g oyetkd pe T
ouvexopevn Pla ot Tupia Kat ™) i GUREOPPWOT) TOU KADEGTATOG [IE TIG UTOXPENCELS KAL TIG SEGPEVCEIG TOU VOt ATIOGUPEL
Ta otpatevpata kat tov faply omhiopd and Ta actikd kévipa. Xug 11 Maiou, katadikace T fopfiotikés emdéces ot
Aapacko kat ) Dera’a, unevdupiCovtag ot to oxédio €& onpeiov Tou kool edikou aneotaApgvou Kogr Avav eivat o
16vog TpOnog yia Ty eEevpeor) eipnvikng dieudétong e kpiong o Zupia.

H EE ouveyiCel va ompilet mAfpog to oxedio €€ onpeiwy Tou Kogr Avvav, yarpetilet v mpdodo mou emrtetydnke péypt topa
0oov agopa Ty avantuén pelav g Anootols Enonrteiag twv HE ot Supia (UNSMIS) kat mpotpéner ot cuvéyion e
ypryopne avamtuéng 6Ang g anootohnc. H povipn tonodeémon napatrprtay elye 10n onpeiwoet Jetika anotehéopata oe
OPLOJIEVEG TEPLOXEG GUYKPOUOEWMV KAl TPV KPIJEL 1] AMOTENECHATIKOTITAL TG AMOOTOANG TPEMEL va TG dodel xpovog yia va
akromotroer mAfpwg to duvapkd me. [apoha autd, n EE £xet tovioer o to oxedio ¢ onpeiov dev anotehel mpoopopa mou
LoxUeL en’ adplotov kat 1 mAjpnG epappoy tou oxediou kat 1 avamtuén e UNSMIS anotelotv Ty kakUtepn eukatpia yia
™ ompin eprvikic Aong ya v kpion. H EE kakel 1o SupPfoiho Aogaleiag tov Hvopévov Edvav (UNSC) va
eEakohoudroel va acyoleital pe To DEpa.
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Question for written answer E-004213/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(23 April 2012)

Subject: VP[HR — Syria peace plan failure

The ten-day ceasefire agreement between the Syrian President, Bashar Al-Assad and the United Nations is failing, with
the result that the number of dead since the start of the uprising now exceeds 9 000.

Will the Commission answer the following:

1. Given the recent events, does the High Representative of the Union for Foreign Affairs intend to make an
official statement and make her views known regarding developments in Syria?

2. What measures does the Commission intend to take to put an end to the hostilities and bloodshed in Syria?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 June 2012)

The High Representative/Vice-President has issued three statements on Syria since 12 April. On 14 April she
welcomed the UN Security Council’s decision to authorise the deployment of military observers to Syria, calling on
the regime to take this opportunity to change course and fully cooperate with observers. On 27 April the HR/VP
expressed her concern over the continued violence in Syria and the failure of the regime to honour its obligations and
commitment to withdraw troops and heavy weapons from population centres. On 11 May she condemned bomb
attacks in Damascus and Dera’a, recalling that the six point plan by Special Envoy Kofi Annan is the only way forward
to find a peaceful solution to the crisis in Syria.

The EU continues to fully support Kofi Annan’s six point plan, welcomes the progress to date to deploy members of
the UN supervision mission to Syria (UNSMIS) and urges continued prompt deployment of the full mission. The
permanent positioning of observers has already had positive effects in some conflict areas and the mission needs to be
given time to fully deploy before judging its effectiveness. Still, the EU has underlined that the six-point plan is not an
open-ended offer and that the full implementation of the plan in its entirety and the deployment of UNSMIS
constitute the best opportunity to support a peaceful solution to the crisis. It calls on the UNSC to remain seized of
the matter.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-004216/12
alla Commissione
Antonio Cancian (PPE)
(24 aprile 2012)

Oggetto: Prevenzione e cura delle tossicodipendenze tra le priorita della futura programmazione europea (2014-
2020)

L'Unione europea ha dimostrato negli ultimi anni la volonta di sostenere e promuovere iniziative nel campo della
lotta al consumo di droghe illegali e alle tossicodipendenze. Tale attenzione nei confronti di uno dei problemi che
maggiormente affliggono la societa europea, e in particolare le fasce piti giovani, & apprezzabile.

Si nota tuttavia che, nel quadro della futura programmazione europea 2014-2020, a questa delicata questione non ¢
stata garantita la stessa visibilita.

A suscitare le maggiori preoccupazioni ¢ in primo luogo l'assenza di previsioni per il proseguimento del programma
«Prevenzione e informazione in materia di droga» (DPIP), per il quale il finanziamento terminera nel 2013. Non ¢ al
momento previsto nemmeno che le attivitd svolte nel quadro di questo programma possano rientrare in altre
iniziative.

In secondo luogo, manca un riferimento al consumo di droghe tra i temi di interesse all'interno del terzo programma
pluriennale «Salute per la crescita», al contrario di quanto ¢ finora avvenuto.

Queste assenze rischiano di compromettere i buoni risultati finora ottenuti nel contrasto alla diffusione delle droghe
tra la popolazione.

Alla luce di queste considerazioni, si chiede pertanto:

1.  intende la Commissione assicurarsi che la prevenzione al consumo di sostanze stupefacenti attraverso
programmi europei, che permettano lo scambio di buone pratiche a livello transnazionale e un approccio
coordinato alla questione da parte degli enti pubblici e privati che si impegnano in questo senso, continui a
essere una priorita nell'agenda dell'Unione?

2. intende la Commissione impegnarsi affinché il Programma DPIP non termini il prossimo anno, ma sia
rinnovato e possa proseguire anche nel prossimo periodo di programmazione?

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(31 maggio 2012)

Nella comunicazione al Parlamento europeo e al Consiglio dal titolo «Una pill incisiva risposta europea alle sfide poste
dal fenomeno della droga» (') la Commissione ha messo in evidenza l'importanza di ridurre la domanda di droga
nell'affrontare questo problema nell'Unione europea e ha presentato le iniziative che intende adottare a questo scopo
nel corso dei prossimi anni. Fra di esse € compresa una proposta per fissare standard minimi di qualita nella riduzione
della domanda di droghe, tesa a migliorare l'efficienza dei servizi di prevenzione, cura e riduzione dei danni legati alla
droga nell'Unione europea.

Secondo la proposta della Commissione per il nuovo programma Giustizia per il 2014-2020 (?), il programma &
destinato a succedere all'attuale programma Prevenzione e informazione in materia di droga (DPIP). Larticolo 5,
lettera c), della proposta di programma Giustizia stabilisce che prevenire la domanda di droga riducendone al
contempo lofferta costituira uno degli obiettivi specifici del programma stesso. La proposta del programma
«Giustizia» imposta la strategia contro la droga sotto l'aspetto della prevenzione dei reati. La proposta di programma
«Salute per la crescita» (), pur non occupandosi esplicitamente della riduzione della domanda di droga, contempla
all'articolo 3 Tobiettivo di individuare, diffondere e promuovere l'adozione di buone pratiche per misure di
prevenzione efficaci sotto il profilo dei costi, affrontando i principali fattori di rischio. Questo programma potrebbe
quindi occuparsi di alcuni problemi legati alla prevenzione delle droghe attraverso le azioni che propone con riguardo
all'HIV/AIDS e ad altri fattori di rischio per malattie croniche come I'abuso di alcol.

Al Parlamento e al Consiglio, il processo legislativo su queste due proposte di programmi ¢ in corso, per garantire la
continuita d’azione nel campo delle droghe.

() COM(2011)689/2.
() COM(2011)759 definitivo, del 15.11.2011.
() COM(2011)709 definitivo, del 9.11.2011.
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Question for written answer P-004216/12
to the Commission
Antonio Cancian (PPE)
(24 April 2012)

Subject: Inclusion of drug addiction prevention and treatment in the priorities of the next EU programming period
(2014-2020)

In recent years the European Union has shown its willingness to support and promote initiatives to combat illegal
drug consumption and drug addiction. This is a valuable focus on one of the most troublesome problems affecting
European society, and young people in particular.

Nevertheless, this sensitive issue is not guaranteed the same prominence in the next EU programming period 2014-
2020.

Chief among the main concerns is that there is no provision to continue the Drug Prevention and Information
Programme (DPIP), funding for which will end in 2013. Nor is there currently any provision for activities conducted
under this programme to continue under other initiatives.

Secondly, contrary to previous practice, there is no reference to drug consumption among the matters for concern in
the third multi-annual programme Health for Growth.

These omissions risk jeopardising the good results achieved so far in fighting the spread of drugs among the
population.

1. Does the Commission intend to ensure that the prevention of drug consumption through EU programmes,
which enable the transnational exchange of good practices and a coordinated approach to the issue by the public and
private bodies committed to it, remains a priority on the EU’s agenda?

2. Does the Commission intend to take steps to ensure that the DPIP does not end next year, but that it is renewed
and able to continue in the next programming period?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 May 2012)

The Commission has stressed, in the communication to the European Parliament and the Council, ‘Towards a
stronger European response to drugs’ (), the importance of drug-demand reduction in addressing the drugs problem
in the EU. The Commission has presented, in this communication, the initiatives that it intends to take, over the
following years, on drug-demand reduction. These include a proposal for minimum quality standards in drug-
demand reduction, to improve the effectiveness of drug prevention, treatment and harm reduction services in the EU.

According to the Commission’s Proposal for a new Justice Programme for 2014-2020 (%), the Programme shall be the
successor of the current Drug Prevention and Information Programme (DPIP). Article 5(c) of the proposed Justice
Programme stipulates that one of the specific objectives of the Programme will be prevention and reduction of drug
demand and supply. The draft Justice Programme proposes approaching drugs policy through the angle of crime
prevention. While the proposal for a Health for Growth Programme (°) does not address drug-demand reduction
explicitly, it does contain an objective in Article 3 on the identification, dissemination and promotion of best
practices for cost-effective prevention measures by addressing the key risk factors. This Programme could thus cover
certain issues related to drug prevention via the actions it proposes in relation to HIV/AIDS and other risk factors for
chronic diseases such as alcohol.

The legislative process is ongoing in both Parliament and Council on these two proposed programmes with a view to
continuity of policy action on drugs.

()  COM(2011) 689/2.
() COM(2011) 759 final, 15.11.2011.
() COM(2011) 709 final, 9.11.2011.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-004217/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(24 de abril de 2012)

Asunto: Espacio Schengen

El Ministerio de Interior ha hecho publica su intencién de cerrar el espacio Schengen durante aproximadamente una
semana, entre el 24 de abril y el 4 de mayo, en los pasos fronterizos entre Espaia y Francia con motivo de la cumbre
del Banco Central Europeo (BCE) que tendrd lugar en Barcelona del 2 al 4 de mayo. Esta medida no se adoptaba en el
Estado espafiol desde 2004, cosa que demuestra su excepcionalidad. En el Convenio de aplicacién del Acuerdo de
Schengen se establece que se podran recuperar los controles fronterizos «cuando asi lo exijan el orden publico o la
seguridad nacional», siempre que sea «previa consulta a las demds partes contratantes, que se efecttien en las fronteras
interiores y durante un periodo limitado».

Esta medida se enmarca dentro de un proceso de vulneracién de derechos civiles y democréticos que estdn liderando
el Ministerio de Interior y el Conseller de Interior de la Generalitat. Con ello pretenden reducir la movilizacién social
democratica en contra de los recortes sociales, de derechos y de libertades de sus respectivos gobiernos con estrategias
de miedo y opresion.

— ¢Considera la Comisién que existe un riesgo para el orden publico o la seguridad nacional en la préxima
convocatoria de reunién del Banco Central Europeo en Barcelona?

— ¢Tiene constancia la Comisién de que el Gobierno del Estado espaiiol haya consultado con el resto de partes
contratantes del Acuerdo de Schengen la recuperacion de los controles, tal y como establece el propio Convenio?

— (Estd al corriente la Comision de la oleada de politicas represivas que estdn liderando los responsables de los
departamentos de interior del Gobierno de la Generalitat y del Gobierno del Estado?

Respuesta de la Sra. Malmstréom en nombre de la Comisién
(7 de junio de 2012)

La posibilidad de que los Estados miembros restablezcan los controles en las fronteras interiores se rige por el Cédigo
de fronteras Schengen ('). Con arreglo al articulo 23 de dicho Cédigo, si existe una amenaza grave para el orden
publico o la seguridad interior, todo Estado miembro podrd restablecer, con cardcter excepcional y durante un
periodo limitado, en general no superior a 30 dias, los controles fronterizos en sus fronteras interiores. Cuando un
Estado miembro prevea restablecer esos controles se lo comunicard lo antes posible a los demds Estados miembros y a
la Comisién.

El 20 de abril de 2012, la Comision Europea (también el Consejo) recibié una carta del Ministerio del Interior espafiol,
informdandole de que el Gobierno espafiol habia decidido restablecer, entre el 28 de abril y el 4 de mayo, los controles
en las fronteras interiores terrestres con Francia, asi como en los aeropuertos de Barcelona y Girona. De acuerdo con
dicha carta, el restablecimiento se debia a que existian fundados motivos para creer que la reunién del Consejo de
Gobierno del Banco Central Europeo (BCE) podria verse perturbada por graves disturbios. El 23 de abril, la Secretaria
General transmitio esta informacion a todos los Estados miembros de la UE y a los Estados asociados de Schengen, de
acuerdo con la préctica habitual en estos casos.

La Comisién reconoce la competencia de los Estados miembros en lo que atafie a la salvaguardia del orden publico y
la seguridad interior. La Comisién no dispone de informacion alguna que le haga poner en duda la verosimilitud de la
amenaza esgrimida por las autoridades espafiolas.

Por lo que se refiere a los casos de reestablecimiento temporal de los controles en las fronteras interiores, la Comision
se remite a la Comunicacion al Parlamento Europeo y al Consejo titulada «Informe semestral sobre el funcionamiento
de la zona Schengen», adoptada en fecha reciente (3).

()  Reglamento (CE) n° 562/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de marzo de 2006, por el que se establece un Cédigo comunitario de
normas para el cruce de personas por las fronteras (Codigo de fronteras Schengen).
() COM(2012)230 de 16 de mayo de 2012.
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Question for written answer E-004217/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(24 April 2012)

Subject: Schengen area

The Ministry of the Interior has announced that it intends to close the Schengen area at the border crossings between
Spain and France for a period of about one week, between 24 April and 4 May, because of the European Central Bank
(ECB) summit being held in Barcelona from 2 to 4 May 2012. This measure has not been taken in Spain since 2004,
which demonstrates how exceptional it is. The Convention implementing the Schengen Agreement states that ‘where
public policy or national security so require’ border controls may be restored and ‘carried out at internal borders’ as
long as this is done ‘after consulting the other Contracting Parties’ and ‘for a limited period’.

This measure is part of a process led by the Ministry of the Interior and the Catalan Government’s Minister of the
Interior in which civil and democratic rights are being violated. They are trying to use fear and oppression as strategies
to limit social-democratic demonstrations against the cuts in social spending and restrictions on rights and liberties
brought in by their respective governments.

— Does the Commission believe that there is a risk to public policy or national security during the forthcoming
European Central Bank meeting in Barcelona?

— Does the Commission have any record of the Spanish Government having consulted the other parties to the
Schengen Agreement about restoring the controls, as required under the Convention?

— Is the Commission aware of the wave of repressive policies led by the Ministries of the Interior of the Government
of Catalonia and the Spanish Government?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(7 June 2012)

Member States’ possibility to reintroduce control at internal borders is governed by the Schengen Borders Code ().
Pursuant to Article 23 of this Code, a Member State may, where there is a serious threat to public policy or internal
security, exceptionally reintroduce control at its internal borders for a period of, in general, no more than 30 days.
Where a Member State is planning to do so, it shall as soon as possible notify the other Member States and the
Commission.

The European Commission (and the Council) on 20 April 2012 received a letter from the Spanish Ministry of Interior,
informing that the Spanish Government had decided to reintroduce controls between 28 April and 4 May at the
internal land border to France as well as at Barcelona and Gerona airports. According to the letter, the reintroduction
was due to reasonable grounds for believing that serious disturbances of public order could disrupt the meeting in
Barcelona of the Governing Council of the European Central Bank (ECB). The General Secretariat of the Council on
23 April forwarded this information to all EU Member States and Schengen-associated States, following standard
practice.

The Commission acknowledges Member States’ competence as regards the safeguarding of public policy and internal
security. It does not possess any information that has led it to question the threat assessment of the Spanish
authorities.

For cases concerning temporary reintroduction of controls at the internal borders, the Commission refers to the
recently adopted Communication to the European Parliament and the Council ‘Biannual report on the functioning of
the Schengen area’ (%).

()  Regulation (EC) No 562/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2006, establishing a Community Code on the rules
governing the movement of persons across borders (Schengen Borders Code).
(& COM(2012)230 16 May 2012.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-004219/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(24 Amprhiov 2012)

O&ua: Xprion VapKeTIKOV 0UGLOV

Tupguva pe ta nopiopata g épevvag ESPAD 2011, nou diegnyaye to ENMviko Epeuvnuiko Iavemompiako votitouto
Yuxikrg Yyeiag, mapatmpeitar unepdimhactacpog tov atopey nhikiag 15 éog 19 etev pe epmeipia xpriong VopKOTIKGY
0UOLOV, TIOU Kataypagetal katd v tehevtaia 2 Setia oty ENMada.

ZUyKekpIpEva, £vag oToug entd véoug nhikiag and 15 €ng 19 etdv (mocootd 15,2 %) dnhaver o €xer kaver yprion, £0tw kau
o gopa ot dapkela ™G {wig Tou, Kamolag mapavopng ouoiag, kuplng kavvapne. To avtiotoo mocooto to 1984 dev
Eenepvouoe 10 6 %. [apahnha, auéntikr TAGN KOTAYPAPETAL KAl OTI) CUCTIHATIKY XPHO1) TAPAVOHOV OUCLGY OTa dTopia
autng e nhikiag.

Epotdtat n) Emrtpon:

—  Tloeg dpaoeis €xel avalafer yio Ty katanoAépnon 1 Ty HElwoT) TG XPIoNG VAPKOTIKGOV OUCLAV, EIOIKOTEPA MO TOUG
VEOUG TIOU Qaivetal va auEaver Ta Teheutaia Xpovic,

Anavrnon e kag Reding ££ ovoparog g Emrponiig
(7 Iowviou 2012)

Ta kpartn péln eivar appodia va avamti§ouv kat va eappooouv TOMTIKEG OXETIKA e TV TPOANYN ¢ Tofikopaviag, )
Vepaneia kar Tov mepopiopo twv frafiv, o1 omoies va Aertoupyolv KaAUTEPA GTO KOWWVIKOOIKOVOUIKO KAl TTOALTIOTIKO TOUG
mhaioto. H Euponaixr) Enttpon) unootpiler kat cUupmAnpdver Tig Spacels Twv kpatav pehav yia ) peloorn mg {ymong tov
VAPKWTIKGOV, TPOGIGVTAG TV avAMTUEN MOTEAECHATIKGY KAl KAIVOTOHOV Tpooeyyioewy, kat dadidovtag Tig kalltepeg
TIPAKTIKEG OTOV TOPEN QUTO PEGK TV OLKOVOHIKGY Tpoypappdtev e EE, Tou mpoypappiatog «tpdAnyn tev vapkeTikey Kot
oxeTikl) evijpépwon (1) kat Tou mpoypappatog dnpoatag vyetag (3.

H dpdion e EE oyetika pe ta vapketkd katevdivetar and m otpatnykd g EE yia ta vapketkd 2005-2012 (%), n onola
npoodiopiCel T pelwon e TITONG VapKeTIKOV o¢ évav and toug faoikols muldves g otpatnykns s EE yia ta
vapkwtikd. H Eupenaikn Emtponn napriyyeike efwtepikr) afohoynon g epappoyns e otpatnykrs s EE ya ta
vapkwtkd 2005-2012, v onoia dekfyaye 1 RAND Europe. H ¢kdeon agohdynone, mov napadodnke to Maptio tou
2012, tovilet onpaviiko apidpo enTeuyRaTev oTo Topéa ¢ peloong g {mong vapkotikv. H Emtpornr) éxet oteiket v
¢xdeon agohoynone oig ypappateies tou ENVI kau g LIBE.

Tov OktoPpio tou 2011, n Emtponr) napousiace v avakoivoor «[ia pa woyupotepr avtidpaon g Euponng ota
vapkotk@ () eayyéNoviag pa cepd npotofouliov mou da MNafer péca ota endpeva Xpovia yia TV AVTHETOTLON TOU
npofANHaTOC TLY VapKeTikay. Autés nepthapfavouv pétpa yia to ENdXLOTA TPOTUNA TIOLOTITAG OXETIKA LE TV TPOANY, T
Uepaneia kar tov meploptopd v PAafav mpokeipévou va Pektinvel 1 MOLOTTA TGV UTNPECIOV TOU OXETICOVTaL pE Ta
vapkotikd oe OAn v EE.

()  COM(2011)246.

() Andgaon apid. 1350/2007EK tou Eupendikot Kowofouhiou kat tou Supfouliou, e 23n¢ Oktefpiov 2007, yia m déomion deltepou mpoypappatog
KOWoTIKNG dpaong atov Topéa g vyeiag (2008-2013), EE L 301 g 20.11.2007.

() CORDROGUE 77, 22.11.2004.

() COM(2011)689 tehiko, g 25.10.2011.
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Question for written answer E-004219/12
to the Commission
Nikolaos Salavrakos (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Use of narcotic substances

According to the results of the 2011 ESPAD survey carried out by the Greek University Mental Health Research
Institute, the number of people aged between 15 and 19 who have used drugs has more than doubled over the last
25 years in Greece.

Specifically, one in seven young people aged between 15 and 19 (15.2%) state that they have used an illegal
substance, mainly cannabis, at least once in their lifetime. The same percentage in 1984 was no more than 6%. At the
same time, an increasing tendency for such systematic use of illegal substances by people in this age group has also
been recorded.

In view of this:

—  What actions has the Commission taken to combat or reduce the use of drugs, specifically among young
people, which seems to have increased over the last few years?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 June 2012)

Member States are competent for developing and implementing policies on drug prevention, treatment and harm
reduction that work best in their socioeconomic and cultural contexts. The European Commission supports and
complements Member States’ action on drug-demand reduction, by promoting the development of effective and
innovative approaches and the sharing of best-practice in this area through the EU financial programmes, the Drug
Prevention and Information Programme (') and the Public Health Programme (3).

The EU action on drugs is guided by the EU Drugs Strategy 2005-2012 (%), which identifies drug-demand reduction as
one of the main pillars of EU drugs policy. The European Commission has commissioned an external evaluation of
the implementation of the EU Drugs Strategy 2005-2012, which was conducted by RAND Europe. The evaluation
report, delivered in March 2012, highlights a number of achievements in the area of demand reduction. The
Commission has sent the evaluation report to the ENVI and LIBE secretariats.

In October 2011, the Commission presented its communication ‘Towards a stronger European response to drugs’ (*),
announcing a number of initiatives that it will take over the next years to address the drugs problem. These include
measures for EU minimum quality standards in prevention, treatment and harm reduction, to improve the quality of
drug-related services across the EU.

()  COM(2011)246.

()  Decision No 1350/2007EC of the European Parliament and of the Council of 23 October 2007 establishing a second programme of Community
action in the field of health (2008-2013), OJ L 301, 20.11.2007.

() CORDROGUE 77, 22.11.2004.

()  COM(2011) 689 final, 25.10.2011.
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Question for written answer E-004220/12
to the Commission
Nigel Farage (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Not a level vineyard

Why is it legal for Moldovan grapes or grape must to be exported to Belarus (the climate of which precludes grape
cultivation) for processing into wine, which is then sold within the EU as wine from Belarus, when it is prohibited for
Argentinian grapes to be brought to south-east England for processing and then sold as wine from Britain?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(16 May 2012)

EU wine legislation only specifies the conditions according to which a wine can be produced on the territory of the
Union and therefore does not apply to wines produced in third countries as Moldova and Belarus.

For wines produced in a third country from grapes harvested in another third country, according to Article 55(1)(a)
(iii), second subparagraph of Commission regulation (EC) No 607/2009 of 14 July 2009 laying down certain detailed
rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 479/2008 as regards protected designations of origin and
geographical indications, traditional terms, labelling and presentation of certain wine sector products (')the
indication of provenance indicated on labels shall be: ‘wine obtained in (...) from grapes harvested in (...)".

However, according to Point B(5) of Annex XV (b) to Regulation (EC) No 1234/2007 ‘Unless otherwise decided by the
Council in accordance with the international obligations of the Community, fresh grapes, grape must, grape must in
fermentation, concentrated grape must, rectified concentrated grape must, grape must with fermentation arrested by
the addition of alcohol, grape juice, concentrated grape juice and wine, or mixtures of those products, originating in
third countries, may not be turned into products referred to in Annex XIb or added to such products in the territory of
the Community’ ().

Up to date, the Council has never envisaged any particular measure in this field and it is thus not possible to market
on the territory of the EU a wine which would have been produced in the Union with grapes harvested in a third
country.

() OJL193,24.7.2009, p. 60.
®  0JL299,16.11.2007,p. 1.
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Question for written answer E-004222/12
to the Commission
Nicole Sinclaire (NI)
(24 April 2012)

Subject: Structural Funds

How does the Commission envisage allocating the remainder amount of EUR 82 billion in the structural funds, given
the short time until the conclusion of the budgetary term? Does the Commission accept that this proves its negligence
in administering the budget correctly?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(18 June 2012)

From 2008 on, the Commission has taken decisions on the annual cohesion policy financial allocations for each
Member State with respect to the 2007-2013 period. All cohesion policy funding for 2007-2013 has been allocated
by the Commission.

A clear distinction needs to be made between the allocations by the Commission and the adoption of the agreed
financing plans (which then lead to annual EU budgetary commitments) and the use of the money by Member States
and regions. Within the framework of the shared management principle, the managing authorities agree with the
Commission on their priorities for the use of the decided EU funds. The managing authorities and programmes then
run selection processes which lead to the allocation of funding to specific projects in line with agreed priorities. In a
multi-annual programme, it is not unusual that project selection takes place progressively. Therefore, based on
information from the Member States, the Commission estimated that EUR 82 billion (24%) was still left to be
allocated by the programme authorities by the end of 2011. As money can be spent up to the end of 2015, this rate of
execution is more than reasonable.

The Commission therefore considers it is fulfilling its role in the management of the funds, also in drawing attention
to the funds still available for allocation to specific projects, permitting a refocusing of this money on youth
employment and SME support.



C160E/[42

Gazzetta ufficiale dell'Unione europea

6.6.2013

(Versiunea in limba romand)

intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-004223/12
adresatd Comisiei
Monica Luisa Macovei (PPE)
(24 aprilie 2012)

Subiect: Motive de ordin macroeconomic care justifici actualele praguri ale criteriilor de convergenta
Negocierile recente cu privire la modelele propuse pentru guvernanta economic au stimulat dezbateri aprinse.

In timp ce ,pachetul de sase” a fost proiectat pentru consolidarea Pactului de stabilitate si de crestere, neglijat adesea,
Tratatul privind stabilitatea, coordonarea si guvernanta este menit sd consolideze guvernanta economici si prevede
anumite masuri care sunt chiar mai stricte decat acelea din ,pachetul de sase”. Tratatul privind stabilitatea,
coordonarea si guvernanta a fost semnat in cele din urmi de toate statele membre, cu exceptia a doud state. Se
asteaptd ca semnatarii sd includd aceste norme in propria legislatie nationald, prin dispozitii ,cu caracter obligatoriu si
permanent, de preferintd constitutional”.

Cele mai importante criterii de convergentd, limita superioard de 3 % privind deficitul public general si limita
superioard de 60 % privind datoria publicd, nu s-au schimbat de la semnarea initiald a Pactului de stabilitate si de
crestere in 1997 si sunt in conformitate cu criteriile de convergentd de la Maastricht pe care trebuie sd le indeplineascd
statele membre inainte de a adopta euro ca moneda. Tratatul privind stabilitatea, coordonarea si guvernanta adaugi o
limitd inferioard acestor obiective pe termen mediu specifice fiecdrei tari, sub forma unui deficit structural de 0,5 %
sau, in anumite conditii, de 1 % din PIB.

De la stabilirea acestor praguri, s-au schimbat in mod semnificativ structura si contextul economiei UE.

Economiile nationale care constituie economia UE sunt eterogene in ceea ce priveste capacitatea, scara, dinamismul si
stabilitatea.

1. Comisia poate explica argumentele economice aflate in spatele valorii procentuale specifice a datoriei publice si
dacd aceastd valoare este optimd pentru dezvoltarea fiecirei economii nationale care constituie economia UE?

2. Existd studii de referinta recente care indica faptul cd valorile procentuale ale criteriilor de convergentd sunt incd
adecvate in prezent, avind in vedere starea actuald a economiei UE in ansamblu, precum si a economiilor nationale
ale UE?

Rispuns dat de dl Rehn in numele Comisiei
(21 iunie 2012)

Valorile de referintd de 60 % si 3 % din PIB au fost stabilite in protocolul anexat la tratate intrucat acestea au fost
considerate compatibile cu garantarea sustenabilitatii fiscale avand in vedere contextul macroeconomic predominant
la momentul respectiv. Nerespectarea acestor valori este urmatd intotdeauna de o analiza a diferitilor factori specifici
fiecarei tdri, inclusiv a conditiilor ciclice, in vederea evaludrii gravitdtii situatiei si a posibilelor consecinte.

Trebuie remarcat ci, in ceea ce priveste pozitia statelor membre care beneficiazdi de o derogare, criteriul
sustenabilitatii pozitiei financiare guvernamentale reprezintd doar unul dintre criteriile de convergentd, care includ, de
asemenea, atingerea unui grad ridicat de stabilitate a preturilor, respectarea marjelor normale de fluctuatie previzute
de MCS 11 si caracterul sustenabil al convergentei atinse. Asadar, sustenabilitatea globald a procesului de convergentd
este esentiald pentru indeplinirea obligatiilor statelor membre in cauzi.
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Question for written answer E-004223/12
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(24 April 2012)

Subject: Macroeconomic grounds justifying the current convergence criteria thresholds
The recent negotiations on the proposed models for economic governance have spurred heated debates.

While the ‘six-pack’ was designed to strengthen the often neglected Stability and Growth Pact (SGP), the Treaty on
Stability, Coordination and Governance (TSCG) is meant to reinforce economic governance and provides for some
measures that are even more stringent than those of the ‘six-pack’. The TSCG was eventually signed by all but two EU
Member States. The signatories are expected to incorporate these rules in their national legislation through provisions
‘of binding force and permanent character, preferably constitutional’.

The most prominent convergence criteria, the 3% upper limit on general government deficit and the 60% upper limit
on public debt, have been kept unchanged since the original SGP was signed in 1997 and are in line with the
Maastricht convergence criteria which the Member States have to meet before adopting the euro as currency. To these
country-specific medium-term objectives, the TSCG adds a lower limit in the form of a structural deficit of 0.5% or,
under certain conditions, 1% of GDP.

Since these thresholds were set, the structure and context of the EU’s economy have changed significantly.

The national economies making up the EU economy are heterogeneous in terms of capacity, scale, dynamism and
stability.

1. Can the Commission explain the economic considerations that lay behind the specific percentage value for
public debt and whether this value is optimal for the development of each and every national economy that makes up
the EU economy?

2. Are there any recent reference studies that indicate that the percentage values for the convergence criteria are
still adequate today, given the current state of the EU economy as a whole and of the national economies of the EU?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(21 June 2012)

The reference values of 60% and 3% of GDP have been set in the Protocol annexed to the Treaties as they were
considered to be compatible with ensuring fiscal sustainability given the prevailing macroeconomic environment at
the time. Non-compliance with these values is always followed up by an analysis of different country-specific factors
including cyclical circumstances, in order to assess the seriousness of the situation and possible consequences.

Regarding the position of the Member States with a derogation, it should be noted that the sustainability of the
governmental financial position criterion is only one of several convergence criteria, which also include the
achievement of a high degree of price stability, the observance of the normal fluctuation margins provided for by the
ERM II and the durability of convergence achieved. It is thus the overall sustainability of the convergence process
which is key for fulfilling the obligations of the Member States concerned.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004224/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 aprile 2012)

Oggetto: Politiche a sostegno della pesca

L'Italia dipende ufficialmente dalle importazioni di pesce. E quanto annuncia un’influente associazione di categoria
alla luce del rapporto «Fish Dependence: the increasing reliance of the EU in fish from elsewhere» elaborato dalla New
Economics Foundation (NEF) e da Ocean2012. Il problema, pero, non si limita a questo. Data infatti 'abbondanza di
pesce proveniente dall'estero sui banchi italiani, il rischio che si possa tentare di frodare il consumatore, spacciando
per italiano cio che di fatto non lo ¢, risulta sempre pit: elevato.

Infatti, secondo le stime contenute nel rapporto, dal 21 aprile, proclamato «fish dependence day» italiano, il Belpaese
entra ufficialmente nell’elenco delle nazioni che vivono, quanto a pesce, piti di importazioni estere che di produzione
nazionale. Attualmente, pit i due pesci su tre provengono dall'estero, con un’autosufficienza che si attesta attorno al
30 % rispetto alla media europea del 51 %. La crisi in atto, inoltre, potrebbe aggravare ulteriormente la situazione
italiana, che vede un abbassamento dei prezzi di vendita a fronte di un aumento dei costi di produzione, per i quali il
continuo aumento del costo del gasolio incide per un buon 50 %. L'associazione, quindi, mette in guardia tutti i
consumatori, invitandoli a controllare che sia indicata la provenienza del pesce esposto nei supermercati o nelle
pescherie, scegliendo la «<zona Fao 37» per ottenere un prodotto pescato, quanto meno, nel Mediterraneo.

Alla luce di quanto sopra esposto, pud la Commissione comunicare:
1. seéaconoscenza del rapporto «Fish Dependence: the increasing reliance of the EU in fish from elsewhere»,

2. con quali politiche intende sostenere il comparto della pesca italiano nellambito del Fondo europeo per gli
affari marittimi e la pesca per il periodo 2014-2020,

3. come intende contrastare le frodi volte all'utilizzo del marchio Made in per prodotti in realta importati
dall’estero?

Risposta di Maria Damanaki a nome della Commissione
(15 giugno 2012)

La Commissione € consapevole dell’esistenza del rapporto menzionato.

La proposta di regolamento sul Fondo europeo per gli affari marittimi e la pesca mira al raggiungimento degli
obiettivi stabiliti nella riforma della politica comune della pesca attraverso, in particolare, la promozione di attivita di
pesca ed acquacoltura sostenibili e competitive e la promozione di uno sviluppo territoriale equilibrato e inclusivo
delle zone di pesca (compresa I'acquacoltura e la pesca nelle acque interne).

La lotta contro attivita fraudolente che spacciano prodotti importati per prodotti del'UE & compito delle autorita
competenti di ciascuno Stato membro. Oltre ai regolamenti sui dazi doganali e alla normativa UE in materia di igiene
alimentare, esistono specifici requisiti di tracciabilita per i prodotti della pesca stabiliti dalla legislazione alimentare
generale e dal regolamento sui controlli, in vigore dal 1° gennaio 2011. Ai sensi di tali norme, tutti i prodotti della
pesca e dell'acquacoltura devono essere tracciabili durante tutte le fasi della loro produzione, lavorazione e
distribuzione.

Inoltre, l'attuale proposta della Commissione di riforma dell'Organizzazione comune dei mercati per i prodotti della
pesca e dell'acquacoltura prevede l'estensione a tutti i prodotti, inclusi quelli in scatola e quelli lavorati, dei requisiti
obbligatori in materia di etichettatura. Tale principio si applica a tutti i prodotti venduti nell'UE, a prescindere dalla
loro provenienza.

Infine, dal 1°gennaio 2010, in linea con le disposizioni del Regolamento (CE) n.1005/2008 del Consiglio
(regolamento INN), i prodotti della pesca importati nell'UE devono essere accompagnati da un certificato di cattura
che confermi, tra le altre cose, la legalita delle catture praticate dal peschereccio. La gestione di questo sistema, il
controllo e I'applicazione di detti requisiti spetta alle autorita competenti degli Stati membri.
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Question for written answer E-004224/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 April 2012)

Subject: Fisheries support policies

Italy officially depends on fish imports. That is the message from a leading organisation in this field in view of the
report ‘Fish Dependence: the increasing reliance of the EU on fish from elsewhere’, published by the New Economics
Foundation (NEF) and OCEAN2012. However, this is not the only problem: due to the abundance of foreign fish on
the Italian market, the risk of temptation to cheat the consumer, in passing it off as Italian produce when it is not,
becomes even greater.

According to estimates contained in the report, from 21 April, dubbed Italy’s ‘fish dependence day’, Italy will officially
join the list of nations that use, in terms of fish, more foreign imports than national produce. Currently, more than
two fish in three come from abroad, and the level of self-sufficiency is approximately 30%, as compared to the
European average of 51%. Furthermore, the current crisis could further exacerbate the Italian position as sale prices
are falling just as production costs are rising; the continued increase in fuel prices accounts for a good 50% of this rise.
Therefore, the organisation aims to alert consumers to this, calls upon them to check whether the provenance of fish
on sale in supermarkets or fishmonger shops is displayed, and urges them to buy ‘FAO Area 37’ fish, which has at
least been caught in the Mediterranean.

In view of this, could the Commission state:

1. whether it is aware of the report entitled ‘Fish Dependence: the increasing reliance of the EU on fish from
elsewhere’;

2. what policies it intends to adopt to support the Italian fisheries sector under the European Maritime and
Fisheries Fund for the period 2014-2020;

3. how it intends to combat fraudulent activity that passes off as national products ones that actually originate
from abroad?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(15 June 2012)

The Commission is aware of the existence of the mentioned report.

The proposal for the regulation on European Maritime and Fisheries Fund aims at achieving the objectives of the
reformed Common Fisheries Policies with in particular the promotion of sustainable and competitive fisheries and
aquaculture, promotion of balanced and inclusive territorial development of fisheries areas (including aquaculture

and inland fishing).

Combating fraudulent activities that pass off imported products as EU ones is the responsibility of the competent
authorities of EU Member States. In addition to the rules on customs duties and the EU food hygiene legislation,
specific traceability requirements exist for fishery products under the general food law and the Control Regulation,
applicable as from 1 January 2011. Under these rules, all fisheries and aquaculture products must be traceable at all
stages of production, processing and distribution.

In addition, the current Commission proposal for the Reform of the Common Organisation of the Markets for
fisheries and aquaculture products envisages the extension of mandatory labelling requirements to all products
including canned and processed products. This applies to any products sold in the EU irrespective of their
provenance.

Finally, as from 1 January 2010, in line with the provisions of Council Regulation (EC) No 1005/2008 (IUU
Regulation), fisheries products imported to the EU need to be accompanied by a catch certificate confirming, inter alia,
the legality of catches. Competent authorities of Member States are responsible for the management of this system
and the control and enforcement of these requirements.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004225/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 aprile 2012)

Oggetto: Nuovo carburante per I'alimentazione dei velivoli

Insieme al tradizionale cherosene, un aereo di una compagnia aerea australiana ha utilizzato olio da cucina raffinato
che proveniva direttamente dalle cucine di una catena americana. La compagnia ha cosi alimentato i motori del
velivolo, coprendo in maniera straordinariamente efficace i 1 400 chilometri che separano Sydney da Adelaide. Il
velivolo, con tanto di passeggeri a bordo, ¢ decollato alle 10.20 da Sydney.

Ora, grazie a un contributo economico di 500 000 dollari versati dal governo australiano, si intende finanziare uno
studio sui biocarburanti alternativi nel settore dellaviazione. Le emissioni di carbonio e il tasso di inquinamento
provocato dalla tratta aerea sono stati minimi: si ¢ parlato di una riduzione del 60 % rispetto ai valori che si registrano
in seguito all'uso di carburante tradizionale. Altro elemento a favore del biocarburante ¢ la funzionalita: non sono
stati registrati impatti negativi sul funzionamento del velivolo. Questo cambiamento € necessario per le sfide che
l'ecologia impone di affrontare e poiché in futuro non sara possibile continuare a puntare esclusivamente sul
carburante tradizionale.

Alla luce di quanto sopra esposto, pud la Commissione comunicare:
1. seéaconoscenza della sperimentazione della compagnia australiana,

2. se ritiene che questa possa essere un’ulteriore soluzione da prendere in considerazione perridurre il tasso di
inquinamento e migliorare la qualita dell’aria?

Risposta di Siim Kallas a nome della Commissione
(7 giugno 2012)

La Commissione ¢ a conoscenza del volo commerciale, cui fa riferimento 'onorevole parlamentare, che ha utilizzato
una miscela di olio da cucina raffinato, nonché dello studio di fattibilita che sara realizzato da Quantas sull'uso dei
biocarburanti per il trasporto aereo.

La Commissione ritiene che i vantaggi delluso dei biocarburanti sostenibili per 'ambiente possano essere
considerevoli. Negli ultimi tre anni il settore del trasporto aereo ha avviato dei test su voli commerciali di linea che
utilizzano, in parte, i biocarburanti, conformemente al Libro bianco dell'UE sui trasporti che prevede che i trasporti
aerei dell'UE riducano le emissioni di CO, del 40 % entro il 2050; inoltre la direttiva sulle energie rinnovabili sta
ponendo le premesse per la diffusione dei biocarburanti (con il 10 % del settore dei trasporti, compreso il trasporto
aereo, alimentato a biocarburanti entro il 2020).

Inoltre in base ai risultati dello studio SWAFEA 2009-2011 (Sustainable Ways for Alternative Fuels and Energy for
Aviation, Modalita sostenibili per I'energia e i carburanti alternativi nel settore del trasporto aereo), la Commissione
nel giugno 2011 ha lanciato, in collaborazione con il settore, I'iniziativa Biofuels Flight Path (Traiettoria di volo per i
biocarburanti) nell’ambito del piano strategico europeo per le tecnologie energetiche (piano SET). La tabella di marcia
prevede l'utilizzo di 2 milioni di tonnellate di biocarburanti avanzati e sostenibili nel settore del trasporto aereo in
Europa e sta per essere avviata una serie di seminari che affrontano problemi e tappe fondamentali del percorso verso
la diffusione dei biocarburanti.

Infine il successo dei biocarburanti non puo essere separato da una strategia di ricerca e d'innovazione efficace che
riguardi tutta la catena del valore dei biocarburanti. Pertanto la Commissione europea ha attribuito alla questione dei
biocarburanti una priorita elevata nellambito dell’attuale programma di ricerca e sviluppo (Settimo programma
quadro, 7° PQ) come pure all'interno di Orizzonte 2020, nel cui ambito si affrontano attivita di dimostrazione
(evidenziando le strade percorribili, le lacune tecnologiche, i tassi di miscelazione, gli ostacoli...).
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Question for written answer E-004225/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 April 2012)

Subject: New fuel for aircraft

A plane from an Australian airline has used a mix of traditional kerosene and refined cooking oil that came directly
from the kitchens of an American chain. In this way, the company has powered the engines of the aircraft so that it
was able to cover the 1 400 kilometres between Sydney and Adelaide in an extremely efficient manner. The aircraft
had a large number of passengers on board and took off from Sydney at 10.20.

Now, thanks to a grant of AUD 500 000 from the Australian Government, a study is to be funded into the feasibility
of alternative aviation biofuels. Carbon emissions and pollution from the air route have been minimal: apparently,
there is a 60% reduction as compared with the levels recorded when standard fuel is used. Another point in favour of
biofuels is functionality: no negative effects were recorded on the functioning of the aircraft. This change is needed
due to the challenges that we must tackle in relation to the environment, and because in future we will not be able to
continue to rely exclusively on traditional fuel.

In view of this:
1. Isthe Commission aware of the Australian company’s experiment?

2. Does it believe this could be a further solution to consider in order to reduce pollution and improve air quality?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(7 June 2012)

The Commission is aware of the commercial flight using a mixture of refined cooking oil referred to by the
Honourable Member and the feasibility study that will be conducted by Quantas into the use of biofuels in aviation.

It believes that the environmental benefits from sustainable biofuel use are potentially significant. In the past three
years, airline industry is starting to conduct regular commercial flights tests that rely in part on biofuels, this is in line
with the EU Transport White Paper where aviation is targeted to reduce carbon emission by 40% by 2050 and the
Renewable Energy directive is paving the way for biofuels take-up (10% share from transport sector including
aviation by 2020).

Moreover, building on the results of the SWAFEA study (Sustainable Ways for Alternative Fuels and Energy for
Aviation, 2009-2011), the Commission has launched the Biofuels Flight Path initiative together with industry under
the European Strategic Energy Technology Plan (SET Plan) in June 2011.This roadmap aims at the use of 2 million
tons of advanced and sustainable biofuels in aviation in Europe and is under way with a series of workshops which
address key issues and milestones on the way towards biofuels deployment.

Finally, the success story of biofuels cannot be dissociated with an effective Research and Innovation strategy
addressing the full value chain of biofuels. Therefore, the European Commission has earmarked this topic as having a
high priority under the current Research and Development Programme (Seventh Framework Programme — FP7) as
well as within Horizon 2020 within which demonstration activities are addressed (identification of possible
pathways, technology gaps, blending rates, barriers...).
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004226/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 aprile 2012)

Oggetto: Sequestro a Bari e risultati della lotta antifrode

Gli agenti della Guardia di Finanza, in collaborazione con gli uomini dell'agenzia delle dogane, hanno sequestrato tre
tonnellate di sigarette di contrabbando, 7,5 chili di marijuana e tratto in arresto tre uomini di nazionalita bulgara. Per
loro l'accusa ¢ di contrabbando aggravato di tabacchi lavorati esteri.

L'operazione & avvenuta nel porto di Bari. Le sigarette si trovavano nascoste sotto alcuni sacchi di riso che
costituivano il carico dei tir sbarcato poco prima da una motonave proveniente dalla Grecia. La marijuana, invece, ¢
stata trovata a bordo della vettura di uno dei tre uomini finiti in manette e piti precisamente all'interno di un vano
ricavato nel serbatoio.

Insomma, la Puglia si conferma ancora una volta il cuore del traffico di sostanze stupefacenti nel Mediterraneo.
Alla luce di quanto sopraesposto, pud la Commissione far sapere:
1. seeaconoscenza dell'operazione antidroga condotta dai carabinieri in Puglia;

2. quali sono i risultati dell'accordo pluriennale firmato dall'UE con la Imperial Tobacco Limited (ITL) per lottare
insieme contro il traffico illecito di prodotti del tabacco a quasi due anni dalla stipula?

Risposta di Algirdas Semeta a nome della Commissione
(15 giugno 2012)

1. L'Ufficio europeo per la lotta antifrode (OLAF) ¢ stato informato del sequestro di 2,88 tonnellate di sigarette di
contrabbando avvenuto a Bari il 19 aprile 2012.

Dal 1997 gli Stati membri comunicano allOLAF, su base trimestrale, la quantita totale di sigarette e mezzi di
trasporto sequestrati per contrabbando. Dal 2003 inviano inoltre informazioni sui sequestri di sigarette superiori a un
determinato limite. L'OLAF coordina le operazioni doganali congiunte (ODC) e, se necessario, lo svolgimento di
indagini sul contrabbando di sigarette su larga scala condotte dalle autorita di contrasto nazionali. Tali attivita sono
riportate nella relazione annuale dellOLAF per il 2010 ().

2. 11 27 settembre 2010, la Commissione europea e 26 Stati membri hanno firmato un accordo di cooperazione
con Imperial Tobacco Limited (ITL) (3. Tutti gli obblighi derivanti dall'accordo sono stati attuati, con soddisfazione di
tutti i firmatari. L'accordo ha permesso un’eccellente collaborazione tra 'OLAF, gli Stati membri partecipanti e ITL,
impegnati a combattere il contrabbando e la contraffazione del tabacco, contribuendo a uno sviluppo significativo
dell'intelligence in questo campo.

() http://ec.europa.eufanti_fraud/documents/reports-olaf|rep_olaf_2010_it.pdf
()  Per motivi costituzionali la Svezia non ha ancora firmato I'accordo.
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Question for written answer E-004226/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(24 April 2012)

Subject: Seizure in Bari and the results of efforts to combat fraud

Officers from the Guardia di Finanza (Italian serious fraud police), in collaboration with agents from the Italian
customs agency, have seized 3 tonnes of smuggled cigarettes and 7.5 kilos of marijuana and have arrested three
Bulgarian men. They have been charged with the aggravated smuggling of foreign-made tobacco products.

The operation took place at the port of Bari. The cigarettes were found hidden under several bags of rice that had been
loaded onto heavy goods vehicles which had just disembarked from a ship that had come from Greece. The marijuana
was found in the car of one of the three arrested men, hidden in a section carved out of the fuel tank.

In short, Apulia has once again been confirmed as the centre of illegal drug trafficking in the Mediterranean.
1. Isthe Commission aware of the police operation to combat drugs in Apulia?

2. What are the results of the multiannual agreement signed nearly two years ago by the European Union and
Imperial Tobacco Limited with a view to working together to combat the illegal trade in tobacco products?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(15 June 2012)

1. The European Anti-Fraud Office (OLAF) has been informed about the seizure of 2.88 tonnes of smuggled
cigarettes in Bari on 19.4.2012.

Since 1997 Member States have informed OLAF on a quarterly basis of the total amount of cigarettes and means of
transport seized for smuggling. Since 2003, they have provided OLAF with information on seizures of cigarettes
above a certain threshold. OLAF coordinates Joint Customs Operations (JCOs) and, where appropriate, coordinates
investigations into large scale cigarette smuggling conducted by the national law enforcement authorities. These
activities are reflected in OLAF's annual operational report for the year 2010 (').

2. On 27 September 2010, the European Commission and 26 Member States signed a cooperation agreement
with Imperial Tobacco Limited (ITL) (). All obligations under the Agreement have been implemented to the
satisfaction of all the signatories to the Agreement. The Agreement has facilitated an excellent working relationship
between OLAF, the participating Member States and ITL in combating smuggling and counterfeiting and this has led
to the development of significant intelligence in this area.

() http://ec.europa.eufanti_fraud/documents/reports-olaf/rep_olaf_2010_en.pdf
()  For constitutional reasons Sweden has not yet signed this Agreement.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004228/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(24. April 2012)

Betrifft: Energie fiir Entwicklungslander

EU-Kommissionsprisident Barroso will bis 2030 fur 500 Millionen Menschen in Entwicklungsldndern den Zugang
zu Energie sichern. Dies wird die EU und ihre Mitgliedstaaten ,mehrere Hundert Millionen Euro® kosten, sagt Barroso.

1. Dass sich die EU fiir Entwicklungshilfe bereit erklért ist nachvollziehbar. Wie aber wird dieses Projekt speziell
finanziert? Welche Topfe werden in Anspruch genommen?

2. Gibt es einen Plan B, sollte dieses Projekt scheitern? Falls ja, wie sieht der aus? Falls nein, warum bedenkt man so
etwas nicht, wenn es um solche Summen geht?

3. Kann man die Kosten dieses Projekts genauer beziffern, denn ,mehrere Hundert Millionen Euro* lassen einen
sehr groféen Spielraum zu? Muss/Kann man eine Hochstsumme festsetzen?

4. Jeder Mitgliedstaat muss sparen bzw. ist zum Sparen gezwungen und dann werden solche Summen investiert.
Wie rechtfertigt man diese Unsumme an Steuergeldern bei der Sparpolitik, die von der EU ausgegeben wird?

5. Was verspricht sich die EU von dieser Hilfe? Was kann der Unionsbiirger von diesem Projekt erwarten?
6.  Wiesoll der Zugang zur Energie generell aussehen?

Antwort von Herrn Piebalgs im Namen der Kommission
(20. Juni 2012)

Auf dem EU-Gipfel ,Nachhaltige Energie fiir alle” vom 16. April 2012 erklarte Kommissionsprisident Barroso, die EU
solle alle Entwicklungslander unterstiitzen, die sich der Initiative anschliefen, mit der 500 Millionen Menschen
bis 2030 Zugang zu nachhaltigen Energiedienstleistungen verschafft werden soll.

1.  Die Finanzierung der Mafnahmen erfolgt im Rahmen der bestehenden Finanzierungsinstrumente (') und wird,
falls Finanzierungsliicken auftreten, durch zusitzliche Mittel ergénzt. Die EU-Mittel werden nicht die Grenzen der von
den Mitgliedstaaten genehmigten Finanziellen Vorausschau iiberschreiten. Die EU-Maflnahmen werden mit den
bilateralen Programmen der Mitgliedstaaten koordiniert. Auflerdem sollen Moglichkeiten des Riickgriffs auf
innovative Finanzierungsmechanismen gepriift werden, um private Investoren zu gewinnen.

2. Im Rahmen eines Politikdialogs mit dem Partnerland wird ermittelt, welche Reformen zur Mobilisierung der
erforderlichen privaten Investitionen durchzufiihren sind. Nur wenn diese Reformen tatsichlich umgesetzt werden,
ist die Voraussetzung fiir die Bereitstellung von EU-Mitteln im Rahmen dieser Initiative gegeben.

3. Die Kosten fir den Zugang zu Energie richten sich nach dem spezifischen Bedarf und den lokalen
Rahmenbedingungen in den einzelnen Lindern. Der Erfolg der Initiative wird davon abhingen, ob es gelingt, private
Investitionen anzuziehen.

4. Die Initiative steht im Einklang mit den Priorititen des europdischen Konsens iiber die Entwicklungspolitik und
der ,Agenda fiir den Wandel“, die am 14. Mai 2012 von den Mitgliedstaaten gebilligt wurde.

5. Durch die Schaffung des Zugangs zu Energie konnen Beschiftigung und Bildung geférdert und so die Armut
gemindert werden. Wenn wir den wachsenden Volkswirtschaften unsere fihigsten Experten zur Verfiigung stellen,
kann dies unsere Handelsbeziehungen stirken und der europiischen Industrie neue Absatzmirkte erschlieSen.

6.  Die Bereitstellung des Zugangs zu Energie erfordert technische Hilfe und Investitionen. Nach Mafigabe des
spezifischen Bedarfs und der jeweiligen 6rtlichen Gegebenheiten sollten auch die Férderung erneuerbarer Energien,
die Erh6hung der Energieeffizienz und/oder die Ausstattung mit verbesserten Kochherden vorgesehen werden.

()  U.a. der 10.EEF, das thematische Programm fiir Umwelt und das thematische Programm fiir Umwelt und nachhaltige Bewirtschaftung
natiirlicher Ressourcen einschlieflich Energie, die Energiefaziilitit und der Infrastruktur-Treuhandfonds.
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Question for written answer E-004228/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(24 April 2012)

Subject: Energy for developing countries

Mr Barroso, President of the European Commission, wants to secure access to energy for 500 million people in
developing countries by 2030. Mr Barroso says that this will cost the EU and its Member States ‘several hindered
million euros’.

1. The EU’s readiness to provide development assistance is understandable. However, how will this project
specifically be financed? Which budgets will be used?

2. Isthere a backup plan, should the project fail? If so, what is the backup plan? If not, why has something like this
not been considered when such amounts are involved?

3. Since ‘several hundred million euros’ leaves quite a large margin open, is it possible to determine the costs of this
project more precisely? Is it necessary or possible to establish a maximum amount?

4. While each Member State is required — or forced — to save, these amounts of money are then invested. In view
of the austerity policy, what justifies these large amounts of tax revenue being spent by the EU?

5. What is the EU hoping to gain from this assistance? What can EU citizens expect from this project?

6.  What will the abovementioned access to energy consist of in general?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(20 June 2012)

At the EU Sustainable Energy for All Summit of 16 April 2012, President Barroso announced that the EU should seek
to provide support to developing countries committing to the initiative, with the aim of providing access to
sustainable energy services for 500 million people by 2030.

1. Actions will be financed through existing funding instruments (') only to be complement where gaps exist. EU
funding will remain within the limits of the financial perspectives approved by the Member States. EU action will be
coordinated with Member States’ bilateral programmes and innovative financing mechanisms leveraging private
funding will be explored.

2. A policy dialogue with the partner country will clarify the reforms needed to attract the necessary private
investment. Only when and if these reforms are made EU funding in the framework of this initiative may become
available.

3. Costs for access will vary per country as they depend on specific needs and local circumstances. The success of
the initiative will be determined by the ability to attract private sector investment.

4. The initiative is in line with the priorities of the European Consensus on Development and the Agenda for
Change, the latter being endorsed by the Member States on 14 May 2012.

5. Providing energy access can enhance job creation, stimulate education, and thus alleviate poverty. Sharing our
best experts with growing economies can enhance our trade relations and can provide new markets for European
industry.

6.  Providing access will require technical assistance and investment. Depending on specific needs and local
circumstances, it should include the promotion of renewable electricity, energy efficiency activities and/or improved
cooking stoves.

() Such as the 10th European Development Fund, the thematic programme for Environment and Sustainable Management of Natural Resources
including Energy, the Energy Facility and the Infrastructure Trust Fund.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004229/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(24. April 2012)

Betrifft: EU-Beschiftigungspaket

Lészl6 Andor (EU-Kommissar) will ein neues Beschiftigungspaket prisentieren, welches sich als Ziel gesetzt hat, den
europdischen Arbeitsmarkt fiir Ruménen und Bulgaren véllig zu 6ffnen. Hierzu sollen mindestens 84 Mio. EUR aus
dem Sozialfonds bereitgestellt werden. Weiters sollen auch Stellen im offentlichen Dienst mit diesen
Bevolkerungsgruppen besetzt werden. In Spanien z. B. lag die Arbeitslosenquote Ende 2011 bei 22,9 % (). In
Griechenland lag sie im Januar 2012 bei 21,8 % (*). Die Arbeitslosenquote im gesamten EU Raum lag im Februar bei
10,2 %.

1. Zwar haben es einige Mitgliedstaaten geschafft, ihre Arbeitslosenquote zu reduzieren, doch sind die Zahlen der
Arbeitslosen trotzdem im Vergleich zu anderen Jahren um ein Vielfaches hoher. Warum will die Kommission durch
die schrankenlose Offnung des Arbeitsmarktes die Arbeitsmarkte der anderen EU-Staaten noch mehr unter Druck
bringen? Wie will man einem moglichen Ansturm von billigen und unqualifizierten Arbeitskriften aus Rumdanien
oder Bulgarien standhalten?

2. Warum will die EU-Kommission iiberhaupt einen ,europiischen Arbeitsmarkt“ schaffen? Will man damit jene
Linder, die bisher gut gewirtschaftet und eine gute Arbeitsmarktpolitik betrieben haben, durch die Ubernahme von
auslindischen Arbeitslosen bestrafen?

3. Welche Mehrkosten werden sich aufgrund dieser geplanten Malnahmen fiir Osterreich ergeben?

4, Ist es nicht sinnvoll, dass in 6ffentlichen Amtern weiterhin nur Staatsbiirger arbeiten? Die Loyalitit bzw. die
Heimatverbundenheit ist bei einem Staatsbiirger doch viel eher gegeben als bei Biirgern anderer Staaten.

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(20. Juni 2012)

Die Kommission hat in ihrer Mitteilung zum Beschiftigungspaket (°) festgestellt, dass die Arbeitskriftemobilitit in
Europa — gemessen an der Grofe der EU-Arbeitsmarkte — zu gering ist. Dadurch werden Anpassungen bei der
Ressourcenverteilung behindert, die das Wirtschafts- und Beschiftigungswachstum stirken konnten. Zahlreiche
Stellen bleiben unbesetzt, selbst in Mitgliedstaaten mit steigender Arbeitslosigkeit. Eine stirkere Integration des
europdischen Arbeitsmarkts ist von entscheidender Bedeutung, damit alle Beschiftigungsmoglichkeiten ausgeschopft
werden konnen. In dem Paket werden daher praktische Vorschlige zur Forderung der Schaffung von Arbeitsplitzen
sowie zur Verbesserung der Funktionsweise der EU-Arbeitsmirkte unterbreitet.

Im Rahmen ihrer Empfehlungen zur Erleichterung der Arbeitskriftemobilitit ersucht die Kommission jene neun
Mitgliedstaaten, die den Arbeitsmarktzugang fir bulgarische und ruminische Staatsbiirgerinnen und Staatsbiirger
noch beschrinken, dringend um Priifung, ob die Beschrankungen bis zum 31. Dezember 2013 aufrechterhalten
werden miissen; denn es ist wichtig, die vollumfingliche Anwendung des EU-Rechts zur Arbeitnehmerfreiziigigkeit
stufenweise vorzubereiten.

Aus mehreren Berichten und Studien der Kommission geht hervor, dass sich die Mobilitit von Arbeitskriften nach
der Erweiterung generell positiv auf die Volkswirtschaften und somit auch auf die Arbeitsmirkte der Mitgliedstaaten
ausgewirkt hat, die ihre Arbeitsmirkte geoffnet haben. Die Beschiftigungsquote neu zugewanderter EU-Biirgerinnen
und -Biirger ist im Durchschnitt hoher als die der Erwerbsbevolkerung im Herkunfts- und Aufnahmeland (*).

http://derstandard.at/1333185133216/229-Prozent-ohne-Job-Arbeitslosigkeit-in-Spanien-steigt-weiter.
http://www.finanznachrichten.de/nachrichten-2012-04/23236327-griechenland-arbeitslosenquote-steigt-weiter-009.htm
,Einen arbeitsplatzintensiven Aufschwung gestalten“, KOM(2012)173 endg. vom 18. April 2012.
‘) Zusammenfassung in Kapitel 6 (Arbeitskriftemobilitit innerhalb der EU und Auswirkungen der Erweiterung), Kommissionsbericht Employment
and Social developments in Europe 2011 (Entwicklungen in den Bereichen Beschiftigung und Soziales in Europa im Jahr 2011).
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Der Gerichtshof (°) hat festgehalten, dass bestimmte Stellen in der 6ffentlichen Verwaltung ein Verhiltnis besonderer
Verbundenheit zum betreffenden Staat voraussetzen. Stellen, die eine unmittelbare oder mittelbare Teilnahme an der
Ausitbung hoheitlicher Befugnisse und an der Wahrnehmung solcher Aufgaben mit sich bringen, die auf die
Wahrung der allgemeinen Belange des Staates gerichtet sind, diirfen daher von den Mitgliedstaaten ihren jeweiligen
Staatsangehorigen vorbehalten werden. Alle anderen Stellen in der offentlichen Verwaltung miissen EU-
Wanderarbeitnehmerinnen und -Wanderarbeitnehmern offenstehen. Die Erfahrung zeigt, dass sie loyale Dienste
leisten, etwa als Lehrkrifte, Arztinnen/Arzte oder Krankenschwestern/-pfleger.

() Rechtssache 149/79, Kommission der Europdischen Gemeinschaften gegen Konigreich Belgien, Slg. 1980, S. 3881.
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Question for written answer E-004229/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(24 April 2012)

Subject: EU employment package

Commissioner Ldszl6 Andor intends presenting a new employment package that aims to permit Romania and
Bulgaria to participate fully in the European labour market. At least EUR 84 million is to be made available from the
European Social Fund for this purpose. In addition, civil service vacancies are also to be filled with members of these
national groups. In Spain, for example, unemployment stood at 22.9% at the end of 2011 ('). The figure for Greece in
January 2012 was 21.8% (*). The unemployment rate for the EU as a whole in February was 10.2%.

1. Although some Member States have managed to reduce their unemployment levels, the numbers of
unemployed are still several times higher than in other years. Why does the Commission want to put even more
pressure on the labour markets of the other EU Member States by removing all barriers within the labour market?
How are we to cope with a possible flood of cheap, poorly qualified workers from Romania and Bulgaria?

2. Why is it that the EU Commission wants to establish a ‘European labour market’ in the first place? Does it wish
in this way to punish those countries who have managed their affairs well so far and who have operated successful
labour market policies by forcing them to take on responsibility for the unemployed from other countries?

3. What will be the added costs for Austria as a result of these planned measures?

4. Does it not make sense that only citizens of Member States should be permitted to work in the civil service?
After all, the loyalty and patriotism among citizens of Member States is bound to be greater than among citizens from
third countries.

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(20 June 2012)

The Commission communication (*) on the Employment Package states that labour mobility across Europe is too low
compared to the overall size of the EU labour markets. This hinders adjustments in allocating resources that could
support economic and employment growth. Substantial numbers of jobs remain vacant even in Member States where
unemployment is on the rise. Deepening European labour market integration is crucial to enable all employment
opportunities to be exploited. The Package therefore sets out practical proposals to support job creation and improve
the way the EU labour markets function.

Among the measures recommended to facilitate labour mobility, the Commission urges the nine Member States that
still restrict labour market access by Bulgarian and Romanian workers to reconsider whether they need to maintain
restrictions until 31 December 2013, since it is important to prepare gradually for the full application of EC law on
free movement of workers.

Several Commission reports and studies have found that post-enlargement mobility has generally had a positive effect
on the economies, and thus the labour markets, of Member States that opened up their labour markets. The
employment rate of recently arrived EU mobile citizens is higher on average than that of the active population in both
the countries of origin and those of destination (*).

The Court of Justice (°) recognises that certain civil service posts presume a special relationship of allegiance to the
State. Posts which involve direct or indirect participation in the exercise of powers conferred by public law and duties
designed to safeguard the general interests of the State may therefore be reserved to a Member State’s own nationals.
All other civil service posts must be open to EU migrant workers. Experience shows that they contribute loyally, for
example as teachers, doctors and nurses.

http://derstandard.at/1333185133216/229-Prozent-ohne-Job-Arbeitslosigkeit-in-Spanien-steigt-weiter.

http://www.finanznachrichten.de/nachrichten-2012-04/23236327-griechenland-arbeitslosenquote-steigt-weiter-009.htm

"Towards a job-rich recovery’ (COM(2012) 173 final of 18 April 2012).

‘) Summary in Chapter 6 (Intra-EU labour mobility and the impact of enlargement), European Commission’s Employment and Social developments
in Europe 2011.

()  Case 14979 Commission v Belgium [1980] ECR-3881.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004230/12
an die Kommission
Andreas Mélzer (NI)
(24. April 2012)

Betrifft: EU-Imagepflege

Die EU hat eindeutig ein Imageproblem, denn in Osterreich gingen 2009 nur 46 % der Wahlberechtigten zur Wahl. In
Deutschland waren es sogar nur 43 %. Man kann daher nicht von einer prisenten EU sprechen. Um die EU den
Biirgern naher zu bringen plant die EU eine Imagepflege im Rahmen ihres Programms ,Kultur 2007-2013*
Bestimmte Maffnahmen sind auch schon in Gange.

So flossen beispielsweise 50 000 EURfiir ein ,Europdisches Hip-Hop-Laboratorium®, um die Zusammenarbeit der
Hip-Hopper im professionellen Bereich und im Amateurbereich zu fordern. 56 970 EUR gingen an ein Joystick-
Orchester, das Joystick-Musiker und Komponisten von Computermusik zusammenbringen und die Europder an diese
Kunst heranfiihren soll.

1.  Was konkret will die Kommission mit solchen Mafnahmen bewirken?

2. Was versprach sich die EU von diesem Vorhaben? Uber 100 000 EUR wurden ausgegeben und die Masse der
Unionsbevolkerung bekam so gut wie nichts davon mit. Hitte man dieses Geld nicht besser anders investiert?

3. Wie hat die EU vor ihr Imageproblem zu verbessern? Welche konkreten Manahmen plant die EU, um die
Wabhlbeteiligung bei der EU-Wahl 2014 wieder zu erhhen?

4. Welche konkreten Maffnahmen kann der einzelne Biirger von der EU in Zukunft erwarten? Wie plant die EU
diese Mafsnahmen umzusetzen?

Antwort von Frau Vassiliou im Namen der Kommission
(27. Juni 2012)

Die Projekte im Rahmen des Programms ,Kultur” werden auf der Grundlage ihres Nutzens gefordert. Sie werden von
einem unabhingigen Ausschuss mit externen Sachverstindigen in einem transparenten, strengen Verfahren
ausgewdhlt. Sowohl der Rat als auch das Parlament haben den fiir das Programm festgelegten Verfahren und Zielen
zugestimmt.

Die beiden angesprochenen Projekte richten sich an junge Menschen, u. a. aus benachteiligten soziookonomischen
Gruppen, und dienen dazu, ihr Interesse fiir Musik und Tanz zu wecken. Ubergeordnete Ziele der Projekte sind die
landeriibergreifende Verbreitung der genannten Kiinste, die Schulung von Kulturakteurinnen und -akteuren sowie die
Forderung des interkulturellen Dialogs. Mit mehreren Tausend Zuschauern bzw. Zuhoérern konnte eine breite
Offentlichkeit erreicht werden. Die Ausstrahlungskraft diirfte weit iiber das Ende der Projekte hinausreichen.

Im Jahr 2013 wird die EU im Rahmen des Europiischen Jahres der Biirgerinnen und Biirger das Bewusstsein der
breiten Offentlichkeit fiir ihre Rechte als EU-Biirgerinnen und -Biirger scharfen. In einer Eurobarometer-Umfrage aus
dem Jahr 2010 (Flash Eurobarometer 294) gaben lediglich 32 % der Biirgerinnen und Biirger an, gut mit ihren
Rechten vertraut zu sein. Ein besseres Verstindnis hierfiir ist Voraussetzung dafiir, dass sich die Biirgerinnen und
Biirger gesellschaftlich engagieren und erkennen, wie wichtig ihre Teilnahme an der Europawahl ist. Das Europdische
Themenjahr 2013 ist eine der 25 konkreten Mafinahmen, die die Kommission in ihrem Bericht iiber die
Unionsbiirgerschaft 2010 vorgeschlagen hatte. Ziel ist es, die Hindernisse zu beseitigen, mit denen die EU-
Biirgerinnen und -Biirger im téglichen Leben bei der Ausiibung ihrer Rechte nach wie vor konfrontiert sind.

Eines der konkreten Ziele des Europaischen Jahres der Biirgerinnen und Biirger 2013 ist die Vorlage des nichsten
Berichts iiber die Unionsbiirgerschaft. In diesem Bericht wird die Kommission den Sachstand in Bezug auf die 2010
beschlossenen 25 Mafnahmen priifen und weitere Vorschlidge dazu unterbreiten, wie noch bestehende Hindernisse
beseitigt werden konnen. Im Hinblick auf diesen Bericht hat die Kommission am 9. Mai 2012 eine breit angelegte
offentliche Online-Konsultation in allen EU-Amtssprachen eingeleitet, die bis zum 9. September 2012 lauft
(http://ec.europa.euljustice/opinion[your-rights-your-future/index_de.htm).


http://ec.europa.eu/justice/opinion/your-rights-your-future/index_de.htm
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Question for written answer E-004230/12
to the Commission
Andreas Mélzer (NI)
(24 April 2012)

Subject: EU image-building

The EU clearly has an image problem, because in Austria only 46% of the electorate voted in 2009. In Germany it was
43%. The EU cannot therefore be said to be making its presence felt. To bring itself closer to its citizens, the EU is
planning an image-building campaign within the framework of its ‘Culture Programme 2007-2013". Certain
measures are already under way.

For example, EUR 50 000 were spent on a ‘European Hip Hop Laboratory’ to encourage the cooperation of hip hop
dancers in both the professional and the amateur sectors. Meanwhile, EUR 56 970 went to a joystick orchestra which
brings together joystick musicians and composers of computer music and is supposed to attract Europeans to this art.

1. What specifically does the Commission wish to achieve with such measures?

2. What was the EU hoping to gain from this project? More than EUR 100 000 have been spent and the bulk of the
Union’s population has got virtually nothing out of it. Would this money not have been better invested in something
else?

3. How does the EU propose to improve its image? What specific measures is the EU planning to take to increase
the electorate’s participation in the 2014 EU elections?

4. What specific measures can individual citizens expect from the EU in the future? How is the EU planning to
implement these measures?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(27 June 2012)

Under the Culture Programme, projects are funded on merit, further to a transparent and rigorous selection process
undertaken by independent external experts. The procedures and objectives of the Programme were approved by
both the Council and the Parliament.

Both projects aim to stimulate young people, including from disadvantaged economic and social backgrounds, to
take an interest in music and dance. They promote cross-border circulation of these arts, train cultural operators and
stimulate intercultural dialogue. Audiences of several thousand people were reached. Their impact can be expected to
continue beyond the duration of the projects.

The European Year of Citizens 2013 will raise awareness among the general public of their rights as EU citizens.
Recent Eurobarometer results (Flash Eurobarometer 294, 2010) indicate that only 32% consider themselves well
informed about these rights. Improved understanding is necessary for people to engage as EU citizens and to
appreciate the importance of voting in European Parliament elections. Having such a European Year was one of the
25 actions the Commission proposed in its 2010 EU Citizenship Report to remove obstacles EU citizens encounter in
their daily lives when exercising their EU rights.

One of the concrete deliverables of the European Year of Citizens in 2013 will be the next EU Citizenship Report. In
this 2013 report the Commission will assess progress made on the 25 actions put forward in 2010 and propose
further actions to remove persistent obstacles. In view of this Report, the Commission launched, on 9 May 2012, a
wide-reaching online public consultation in all official EU languages (http://ec.curopa.eu/justice/opinion/your-rights-
your-future/ — open until 9 September 2012).
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Question for written answer E-004232/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marina Yannakoudakis (ECR)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — China returning North Korean refugees to their homeland

I have been contacted by one of my London constituents who has enquired what political pressure can be exerted on
the Chinese authorities to help prevent the widespread practice of returning North Korean refugees to their
homeland.

Would the European External Action Service (EEAS) agree that forced Chinese deportations back to North Korea have
resulted in interrogation, torture, horrific labour camps and even execution for those individuals unfortunate enough
to have been caught? DPRK law stipulates a sentence of up to two years’ ‘labour correction’ for the crime of illegally
crossing the border.

In responding would the EEAS please take into account the following important points:
—  China has committed itself to UN standards on refugees.

—  Thousands of North Koreans undertake this dangerous journey to escape life under the grip of one of the
world’s most brutal and repressive regimes.

—  China does not see these people as refugees or asylum-seekers, but as economic migrants.

—  On the death of dictator Kim Jong-Il, you issued a statement declaring that: ‘In its dealings with the Democratic
People’s Republic of Korea, the well-being of the people of that country has always been of paramount
importance for the EU'.

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(21 June 2012)

The EU has raised the issue of North Korean asylum-seekers and refugees with China, in particular in the framework
of the EU-China Human rights dialogue. All countries should as a matter of principle fulfil their commitments under
the 1951 Convention related to the status of refugees and its 1967 Protocol by refraining from refouling people to
their country of origin where they might face the death penalty or other human rights abuses.The Chinese position
has remained unchanged until now. It does not recognise North Korean refugees and regards them as economic
migrants. We will continue to follow closely the situation of North Korean refugees and to engage China on this issue.
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Question for written answer E-004233/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marina Yannakoudakis (ECR)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — Ethnic, religious, economic and cultural human rights violations against Arab citizens in Al-Ahwaz,
Iran

I have been contacted by one of my London constituents who has enquired whether political pressure can be exerted
by the European External Action Service (EEAS) on Iran to bring an immediate end to ethnic, religious, economic and
cultural human rights violations faced by its own Arab citizens in Al-Ahwaz (which Tehran calls Khuzestan).

In replying, would the EEAS please consider the following:

—  the alleged abuses, which include unfair trials, torture, forced confessions and executions, have been well
documented by Amnesty International and Human Rights Watch;

—  whether there is a need for the EEAS to contact the UN High Commissioner for Human Rights, Navi Pillay, to
request a UN fact-finding mission to Al-Ahwaz/Khuzestan to investigate these disturbing claims?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 June 2012)

The EU and VP/HR Ashton are well aware of the systematic human rights oppression in Iran, including that of ethnic
and religious minorities. The EU has therefore called on the Islamic Republic of Iran to live up to the international
human rights obligations that it has itself signed up to, including the obligations that relate to these matters. In 2011
and 2012, the EU decided to apply restrictive measures on 78 Iranians for grave human rights violations. These
measures still stand.

As for the work of the UN, the EU has supported the setting up of a UN Special Rapporteur on human rights in Iran.
The EU supports a visit by the Special Rapporteur to Iran, as requested by the Rapporteur himself vis-avis the Iranian
authorities. The human rights situation relating to that of ethnic and religious minorities, also in Al-
Ahwaz/Khuzestan, would be an obvious matter for the UN Special Rapporteur to assess during such a visit.
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Question for written answer E-004234/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: The Commission’s role in the EEAS

In a December 2011 report entitled ‘More Action, Better Service: How to Strengthen the European External Action
Service’ published by the Carnegie Endowment for International peace ('), the author states: ‘While taking a restrictive
approach to the EEAS, the Commission — somewhat paradoxically — was at the same time very successful in

ensuring that the greater majority of management positions in the new service were given to Commission officials’.

Can the Commission please respond to this statement?

Answer given by Mr Sef¢ovic on behalf of the Commission
(30 May 2012)

The Commission does not comment on statements made by a contributor of a report.

() http:[/carnegieendowment.org/2011/12/16[more-action-better-service-how-to-strengthen-european-external-action-service/8kz4.
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Question for written answer E-004235/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — Cost-effectiveness of the EEAS

In a December 2011 report by the Vice-President/High Representative it was stated that the EEAS is ‘not about
replacing national diplomatic services, but in making a more effective and cost efficient use of resources’.

Since the budget for the EEAS continues to grow, can the Vice-President/High Representative state whether efficiency
and cost-effectiveness is still the primary goal of the EEAS?

If so, how does the Vice-President/High Representative plan to accomplish this goal?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 June 2012)

The European External Action Service’s (EEAS) primary goal as defined in Article 27 of the Treaty on EU is to assist
the High Representative in fulfilling her mandate. Within that perspective, the EEAS is making its best effort to
increase its efficiency and cost-effectiveness.

In 2011, thanks to the elimination of duplications, synergies and savings from more modern working methods, the
EEAS has managed to cover through substantial staff redeployments the chairing of the Political and Security
Committee and working groups, to reinforce priority areas for Parliament (development policy and crisis
management, peacekeeping) and to provide for new functions to support the High Representative and the Corporate
Board, including policy coordination, strategic communication, strategic planning and a legal service. The EEAS has
opened new delegations in South Sudan and in Libya within its existing appropriations.

In 2012, the EEAS has cut its appropriations for missions by 10% and for representation by 5%. It is redeploying 20
AD staff to delegations, the equivalent of more than 3% of headquarters’ AD staff.

For 2013, the EEAS has cut fitting-out, removal and installation costs, furniture and transport equipment in
delegations by EUR 6.1 million or 1.3% of its 2012 budget. It proposes to freeze appropriations for missions,
representation and training at headquarters and in delegations, transport and technical equipment, public
information and public events at headquarters, at their 2012 level in nominal terms.

The EEAS building policy is geared towards promoting synergies wherever possible with other EU institutions and
Member States through sharing of premises and pooling of services. This should gradually result in savings for
Member States’ diplomatic services and greater efficiency on the ground.



6.6.2013 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea C160E /61

(English version)

Question for written answer E-004236/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — EEAS delegation transitions

In a December 2011 report by the High Representative, it was stated that ‘many delegations [in the EEAS] have
managed the transition without any additional resources’.

Could the Vice-President/High Representative please specify which delegations managed the transition cost-
effectively?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 June 2012)

The creation of the EEAS and the transition by EU delegations in taking over the previous tasks of the rotating
presidency has taken place against the background of acute budget constraints. The limited extra resources available
have been allocated to delegations according to a rigorous assessment of political priorities and workload, fully
consistent with the principles of cost-efficiency and effectiveness. The success of this process has been generally
welcomed by Member States and the authorities of third countries. The EEAS is grateful for the support of the
European Parliament in the budget procedures for 2011 and 2012.
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Question for written answer E-004237/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — Commission staff in the EEAS

In a December 2011 report by the High Representative, it was stated that ‘...operational budgets remain under the
responsibility of Commission staff. It also means that Commission staff in delegations remain the responsibility of the
Commission for matters like promotions and appointments’.

Can the Vice-President/High Representative please explain why former Commission staff are still under the
jurisdiction of the Commission when they are now employed by the EEAS, which is an institution that is supposed to
be distinctly separate from the Commission?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 June 2012)

Commission staff based in EU Delegations remain Commission staff. Therefore the Commission remains the
Appointing Authority for them. Nevertheless, Article 5 of Council Decision 2010/427 (') establishing the
organisation and functioning of the EEAS provides that the Head of Delegation who is an EEAS official shall have
authority over all staff in the delegation, whatever their status, and for all its activities.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2010:201:0030:0040:EN:PDF.
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Question for written answer E-004238/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — EEAS immunity
Do EEAS staff enjoy diplomatic immunity?

If so, are any EEAS staff not covered by diplomatic immunity?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 June 2012)

The EU Delegations in third countries and at international organisations, their staff and their property, have been
granted privileges and immunities equivalent to those referred to in the Vienna Convention on Diplomatic Relations
of 18 April 1961, by agreements or arrangements with the host country, international organisation or third country
concerned.

Within the EU, Protocol No 7 on the privileges and immunities of the European Union is also applicable on the EEAS
and its staff.



C160E/ 64 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea 6.6.2013

(English version)

Question for written answer E-004239/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Resource neutral basis

Point 20 of the document entitled ‘Report by the High Representative to the European Parliament, the Council and
the Commission’ of 22 December 2011 refers to ‘a resource neutral basis’.

Could the Commission please explain the meaning of this term?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 June 2012)

The EEAS was set up on 1 January 2011 through transfers of staff and budgetary resources from the Commission and
the Council. Such transfers, carried out on a pro-rata basis, left a certain number of gaps. In addition, the role of EU
Delegations has to evolve to take into account the changes introduced by the Lisbon Treaty. The Budgetary Authority
accepted to grant the EEAS, for 2012, an increased budget, essentially to fill initial these gaps and to undertake these
changes.

For 2013, the EEAS is proposing in its draft budget savings amounting to EUR 6.1 million, or 1.3% of its current
budget. In addition, the EEAS is freezing mission and representation costs (which have already been cut by 10% and
5% respectively in 2012) and training across the institution, transport, technical equipment, public information and
public events at headquarters. The EEAS draft budget also includes a proposal to close two Delegations. However, the
EEAS has to face increasing security needs in Delegations, notably in Iraq and Afghanistan where it must also meet
legal obligations.

Many of the increases in the EEAS budget are offset by savings in the Commission’s and the Council’s budgets. Thanks
to efforts made across the board, when the EEAS has achieved its transition towards adapting fully to the tasks
introduced by the Lisbon Treaty, the process should be cost neutral to the EU as a whole.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004240/12
alla Commissione
Erminia Mazzoni (PPE), Elisabetta Gardini (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Debora Serracchiani (S&D),
Mara Bizzotto (EFD), Paolo Bartolozzi (PPE), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Sonia Alfano (ALDE),
Gabriele Albertini (PPE), Giuseppe Gargani (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gianni Vattimo (ALDE),
Marco Scurria (PPE), Oreste Rossi (EFD), Carlo Fidanza (PPE), Lara Comi (PPE), Iva Zanicchi (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Clemente Mastella (PPE), Crescenzio Rivellini (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE),
Mario Mauro (PPE), Roberta Angelilli (PPE), Antonio Cancian (PPE), Salvatore Tatarella (PPE),
Cristiana Muscardini (PPE), Vito Bonsignore (PPE), Luigi Ciriaco De Mita (PPE) e Vincenzo Iovine (ALDE)
(24 aprile 2012)

Oggetto: Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione

Visto il regolamento (CE) n. 1927/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio, che istituisce un Fondo europeo di
adeguamento alla globalizzazione,

considerando che il citato regolamento gia prevede, tra l'altro, che in circostanze eccezionali il FEG puo intervenire
anche se le condizioni di intervento non sono interamente soddisfatte, qualora i licenziamenti abbiano un’incidenza
grave sull'occupazione e sull'economia locale, e che I'importo cumulato dei contributi a titolo di dette circostanze
eccezionali non puo eccedere il 15 % delle spese massime del FEG in un anno;

prendendo atto:

—  che quasi mai la Commissione ha dichiarato applicabile tale procedura eccezionale, mostrando un basso grado
di flessibilita;

—  che le condizioni previste dal regolamento, troppo complesse in relazione alle esigenze di urgenza prospettate
dai casi cui dovrebbe applicarsi, hanno portato a un utilizzo parziale del Fondo nonostante il dilagare di crisi
aziendali e 'aumento del numero di lavoratori che escono dal mercato del lavoro;

—  che casi come quello degli 800 lavoratori della Servirail (ex Wagon Lits) operanti in tutta Italia, dei 700
lavoratori della Irisbus di Valle Ufita, dei 400 lavoratori della Benefil e della Tessival del polo tessile di Airola,
dei 300 lavoratori della Itierre in Molise e dei 300 lavoratori del sito produttivo Fiat di Pomigliano D’Arco non
hanno ricevuto il sostegno del FEG;

si chiede alla Commissione:

— seintenda anticipare i tempi di revisione del regolamento per migliorare l'efficienza del Fondo a breve termine,
semplificandone le procedure, aumentandone la visibilita e favorendo gli scambi di esperienze;

—  se preveda la possibilita di rafforzare I'impatto del FEG relativamente alla creazione di posti di lavoro e alla
formazione di lavoratori europei;

—  seritenga che il FEG potrebbe essere utilizzato anche per incoraggiare la mobilita dei lavoratori e per analizzare
e prevedere meglio I'evoluzione della congiuntura economica.

Risposta di Liszl6 Andor a nome della Commissione
(13 giugno 2012)

Le disposizioni che autorizzano a far intervenire il Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione (FEG) in
circostanze eccezionali sono sufficientemente flessibili. Delle 98 domande finora ricevute nove (compresa una
proveniente dall'Ttalia) sono state presentate nel quadro di tale disposizione, e sette di esse sono state gia approvate dal
Parlamento europeo e dal Consiglio. Nessuna ¢ stata respinta.

Dato che le domande di finanziamento FEG sono presentate dagli Stati membri, la Commissione invita gli onorevoli
parlamentari a chiedere alla persona di contatto del FEG per I'Ttalia il motivo per il quale non sono state presentate
domande a sostegno dei lavoratori in esubero citati nella loro interrogazione.
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Il FEG si ¢ dimostrato una parte importante della risposta dell'UE alla crisi finanziaria ed economica globale degli
ultimi tre anni, come illustrato dalla Commissione nella sua risposta all'interrogazione E-2092/2012. A tale riguardo
la Commissione deplora che una minoranza di blocco in seno al Consiglio abbia impedito di prorogare la deroga
legata alla crisi.

La proposta della Commissione (') per quanto riguarda il futuro del FEG ¢ gia all'esame del Parlamento. Essa intende
semplificare e migliorare il fondo, in particolare dando un marcato rilievo alle politiche pili specificamente attive a
favore del mercato del lavoro, inclusi incentivi alla mobilita, formazione e promozione dell'imprenditorialita. Il
compito primario del FEG non ¢ quello di aiutare ad anticipare le tendenze economiche. Questa funzione ¢ svolta
piuttosto dai fondi strutturali dell'UE, in particolare dall’FSE.

[ servizi della Commissione svolgono gia attivita finalizzate ad aumentare la visibilita del fondo e gli scambi delle
migliori pratiche. Per maggiori dettagli si rinviano gli onorevoli parlamentari al sito web del FEG (in particolare le
sezioni «Eventi» e «Pubblicazioni» (%)).

()  COM(2011)608 def. Proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio relativa al Fondo europeo di adeguamento alla
globalizzazione (FEG) per il periodo 2014-2020.

() Rispettivamente http:|/ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=it&catld=326&furtherEvents=yes&limit=no and http://ec.europa.eu/social/main.jsp?
catld=326&langld=it&furtherPubs=yes.
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Question for written answer E-004240/12
to the Commission
Erminia Mazzoni (PPE), Elisabetta Gardini (PPE), Andrea Zanoni (ALDE), Debora Serracchiani (S&D),
Mara Bizzotto (EFD), Paolo Bartolozzi (PPE), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Sonia Alfano (ALDE),

Gabriele Albertini (PPE), Giuseppe Gargani (PPE), Gianni Pittella (S&D), Gianni Vattimo (ALDE),

Marco Scurria (PPE), Oreste Rossi (EFD), Carlo Fidanza (PPE), Lara Comi (PPE), Iva Zanicchi (PPE),
Gianluca Susta (S&D), Clemente Mastella (PPE), Crescenzio Rivellini (PPE), Raffaele Baldassarre (PPE),

Mario Mauro (PPE), Roberta Angelilli (PPE), Antonio Cancian (PPE), Salvatore Tatarella (PPE),
Cristiana Muscardini (PPE), Vito Bonsignore (PPE), Luigi Ciriaco De Mita (PPE) and Vincenzo Iovine (ALDE)
(24 April 2012)

Subject: European Globalisation Adjustment Fund

Regulation (EC) No 1927/2006 of the European Parliament and of the Council on establishing the European
Globalisation Adjustment Fund (EGF) already provides, amongst other things, that in exceptional circumstances the
EGF may intervene even if the intervention conditions are not entirely met, when redundancies have a serious impact
on employment and the local economy. It also stipulates that the aggregated amount of contributions for exceptional
circumstances may not exceed 15% of the EGF each year.

Taking into account the fact that:

—  the Commission has almost never declared such an exceptional procedure to be applicable, showing a low level

of flexibility;

— the conditions laid down in the regulation, which are too complex in relation to the urgent requirements
presented by cases to which it should be applied, have meant that the fund has only been partially used despite
the increasing numbers of companies in crisis and of workers who are leaving the job market;

—  cases such as the 800 workers from Servirail (formerly Wagon Lits) based across Italy, the 700 employees of
Irisbus in Valle Ufita, the 400 workers from Benefil and Tessival from the textiles centre in Airola, the
300 employees of Itierre in Molise and the 300 workers from the Fiat production plant in Pomigliano D’Arco
have not received EGF support,

could the Commission answer the following questions:

—  Does it intend to bring forward the review of the regulation to improve the fund’s efficiency in the short term,
by simplifying its procedures, increasing its visibility and encouraging the sharing of experience?

—  Does it anticipate the possibility of strengthening the EGF's impact with regard to the creation of jobs and
training for European workers?

—  Does it believe that the EGF could also be used to facilitate the mobility of workers and to analyse and better
anticipate changing economic trends?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(13 June 2012)

The provisions allowing the European Globalisation Adjustment Fund (EGF) to be mobilised under exceptional
circumstances are sufficiently flexible. Out of the 98 applications so far received, nine (including one from Italy) were
submitted under this provision, and seven of these have already been approved by the European Parliament and the
Council. None have been rejected.

As applications for EGF funding are submitted by Member States, the Commission invites the Honourable Members
to ask the EGF Contact Person for Italy why applications were not submitted to support the redundant workers
referred to in their question.

The EGF proved to be a significant part of the EU response to the global financial and economic crisis over the past
three years, as explained by the Commission in its reply to Question E-2092/2012. In this regard the Commission
deplores that a blocking minority in Council prevented the extension of the so-called crisis derogation.
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The Commission proposal (') concerning the future EGF is already with the Parliament. It aims at simplifying and
improving the Fund, in particular through a strong emphasis on genuinely active labour market policy measures,
including training, entrepreneurship promotion and mobility incentives. The EGF's primary role is not to help to
anticipate economic trends. This function is notably fulfilled by the EU Structural Funds and in particular the ESF.

The Commission services are already carrying out activities to increase the visibility of the Fund and the exchanges of
best practices. The Honourable Members are invited to consult the EGF website (in particular its ‘Events’ and
‘Publications’ sections (%)) for more details.

()  COM(2011) 608 final, Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on the European Globalisation Adjustment Fund
(EGF) 2014-2020.

() Respectively http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=it&catld=326&furtherEvents=yes&limit=no and
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=326&langld=it&furtherPubs=yes
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-004241/12
aan de Commissie
Laurence J. A.J. Stassen (NI)
(24 april 2012)

Betreft: Afdwingen vrouwenquota d.m.v. Europese wetgeving onbespreekbaar

De Commissie heeft 16 april jl. een voortgangsrapport uitgebracht m.b.t. de strategie voor gelijkheid tussen vrouwen
en mannen. Naar aanleiding hiervan heb ik de onderstaande vragen.

1. Isde Commissie het met de PVV eens dat de term ,gelijkheid” ongelukkig gekozen is, aangezien het moet gaan
om gelijkwaardigheid en gelijke kansen voor mannen en vrouwen? Zo neen, waarom niet?

2. Isde Commissie het met de PVV eens dat emancipatiebeleid en de bevordering van gelijkwaardigheid tussen
vrouwen en mannen primair een nationale aangelegenheid is, en de EU zich hier niet met wetgeving mee dient te
bemoeien? Zo neen, waarom niet?

3. Isde Commissie het met de PVV eens dat de doelstelling om meer topposities te laten bekleden door vrouwen in
geen geval mag betekenen dat de EU d.m.v. Europese wetgeving vrouwenquota aan bedrijven en lidstaten opdringt?
Zo neen, waarom niet?

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie
(7 juni 2012)

1. ,De Unie (...) bevordert (...) de gelijkheid van vrouwen en mannen”. Dit is bepaald in artikel 3, lid 3, van het
Verdrag betreffende de Europese Unie. Artikel 23 van het Handvest van de grondrechten stelt dat ,de gelijkheid van
vrouwen en mannen moet worden gewaarborgd op alle gebieden, met inbegrip van werkgelegenheid, beroep en
beloning”. Deze bepalingen verklaren en rechtvaardigen het gebruik van de term ,gelijkheid” in de strategie voor
gelijkheid tussen vrouwen en mannen en in het voortgangsrappport.

2. Inartikel 157, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie is vastgelegd dat de Unie een
wetgevende bevoegdheid heeft op het gebied van gelijke kansen en gelijke behandeling van vrouwen en mannen. De
EU heeft deze bevoegdheid uitgeoefend met inachtneming van het subsidiariteits- en het evenredigheidsbeginsel,
overeenkomstig artikel 5 van het Verdrag betreffende de Europese Unie, en verschillende richtlijnen op dit gebied
vastgesteld.

3. Zoals aangekondigd in het voortgangsrapport ,Vrouwen in de economische besluitvorming in de EU”, dat op
5 maart 2012 () door vicevoorzitter Viviane Reding is gepresenteerd, onderzoekt de Commissie momenteel
beleidsopties om met gerichte maatregelen de deelname van vrouwen aan de economische besluitvorming op EU-
niveau te vergroten. De publicatie van het voortgangsrapport viel samen met de start van een openbare raadpleging
die moet helpen het effect van mogelijke EU-maatregelen ter correctie van de huidige situatie te beoordelen. Na een
volledige effectbeoordeling zal de Commissie later dit jaar een beslissing nemen over de aard en de reikwijdte van
mogelijke maatregelen.

() http://ec.europa.eufjustice/gender-equality/files/women-on-boards_en.pdf
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Question for written answer E-004241/12
to the Commission
Laurence J.A.J. Stassen (NI)
(24 April 2012)

Subject: Unacceptability of European legislation to impose mandatory quotas for women

On 16 April 2012 the Commission published a progress report on the strategy for equality between women and men.
This gives rise to the following questions.

1. Does the Commission agree with the People for Freedom (PVV) that the term ‘equality’ is an unfortunate choice,
given that the aim should be parity and equal opportunities for men and women? If not, why not?

2. Does the Commission agree with the PVV that emancipation policy and the promotion of parity between
women and men is primarily a national matter, and the EU should not be legislating in this area? If not, why not?

3. Does the Commission agree with the PVV that the goal of having women occupy more top positions may under
no circumstances mean that the EU should use European legislation to impose a quota for women on companies and
Member States? If not, why not?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 June 2012)

1. Article 3(3) of the Treaty on the European Union provides that the Union ‘shall promote (...) equality between
women and men’. The Charter of Fundamental Rights states in its Article 23, that ‘Equality between women and men
must be ensured in all areas, including employment, work and pay’. These provisions explain and justify the reference
to ‘equality’ in the strategy for equality between women and men and in the progress report.

2. The European Union has a legislative competence in the field of equal opportunities and equal treatment of
women and men, set out in Article 157(3) TFEU. The EU has exercised that competence in accordance with principles
of subsidiarity and proportionality, as required by Article 5 TEU, and enacted a number of directives in this field.

3. Asset out in the progress report ‘Women in economic decision-making in the EU’, announced by Vice-President
Reding on 5 March 2012 ('), the Commission is currently exploring policy options for targeted measures, to enhance
female participation in economic decision-making at the European level. In parallel to the publication of the progress
report, the Commission has launched a public consultation that will contribute to assessing the impact of possible EU
measures to redress the current situation. A decision on possible measures, including on their nature and scope, will
be taken by the Commission later this year, after a full impact assessment.

() http://ec.europa.eufjustice/gender-equality/files/women-on-boards_en.pdf
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-004242/12
adresatd Comisiei
Citilin Sorin Ivan (S&D)
(24 aprilie 2012)

Subiect: Reformarea invitdmantului superior

Observdm ci numdrul universititilor din Europa este in crestere. Dupd cum sustine si Comisia, 35% din locurile de
muncd cerute pe piata europeand vor necesita studii superioare. Tot Comisia sustine ¢ doar 26% din lucritori sunt
absolventi de universitate, mult sub nivelurile inregistrate in SUA, Japonia si Canada.

In noua strategie de modernizare a invitimantului superior, Comisia identifici reformele pe care trebuie s le adopte
guvernele nationale pentru a avea absolventi in mdsurd sd contribuie, prin competentele lor, la crearea de locuri de
muncd, la cresterea economici si la inovare. Cele mai importante obiective sunt imbundtitirea calitdtii invitdmantului
si cresterea numdrului studentilor.

Sistemele de invitidmant superior sunt insi diferite de la o tari la alta, unele fiind mai performante, altele mai putin. In
Romania, nu cresterea numarului studentilor este prioritatea numarul unu, ¢i imbunitatirea calititii invitdmantului si
adaptarea la cerintele pietei muncii. Romania ar trebui sa aspire la un invitdmant superior european.

Cum va putea noua strategie de modernizare a invdtdmantului superior si elimine aceastd discrepantd dintre
sistemele universitare performante si cele care aspird la un astfel de statut, cum e cel din Romania?

Rispuns dat de dna Vassiliou in numele Comisiei
(22 iunie 2012)

Agenda Comisiei de modernizare a invitdmantului superior (') stabileste o strategie de reforme pentru a spori
numdrul de absolventi, a imbundtiti calitatea activitdtii de predare §i a maximiza contributia invitdmantului superior
la sprijinirea economiei UE cu scopul de a depdsi criza actuala.

Responsabilitatea principald pentru realizarea reformelor in invitimantul superior revine statelor membre si
institutiilor de invitdmant. In acest sens, agenda identifici domeniile vizate de reformd in care actiunile statelor
membre — adaptate in functie de situatia lor proprie nationald — pot imbunitati calitatea crescand, in acelasi timp,
nivelul de promovare a invitimantului superior. Aceasta descrie, de asemenea, modul in care Uniunea Europeana
poate sprijini politicile lor de modernizare prin cooperarea in domeniul politicilor si prin exploatarea programelor de
finantare ale UE.

Comisia incurajeazd Romania sa isi continue reformele in domeniul invitimantului superior. in cadrul politicilor nu
se poate face niciun compromis cu scopul de a creste numdrul de absolventi si a imbundtdti calitatea. De fapt,
consolidarea calitatii invatdmantului superior si cresterea increderii publice in calificari sunt esentiale pentru cresterea
participdrii si a gradului de promovare. Fondurile structurale finanteazd in prezent eforturile de imbundtitire a
gradului de aliniere a ofertei in domeniul invitdimantului superior la nevoile pietei muncii si de crestere a calitdtii
invatdmantului superior §i a cercetdrii. Noi reforme pentru a extinde accesul la invdtdimantul superior ar putea
contribui la dezvoltarea unei baze de competente de inaltd calificare menitd sd genereze crestere economica. Acesta
este scopul tintei referitoare la promovarea invatdmantului superior din cadrul strategiei Europa 2020 si al tintelor
nationale privind gradul de promovare stabilite de statele membre.

Participarea la programele Erasmus si PC7 si la programele viitoare care le vor succeda — Erasmus pentru toti si

Orizont 2020 — sunt, de asemenea, elemente vitale pentru imbundtatirea calitdtii sistemului de invitdmant superior
din Romania, prin colaborare si schimb de experiente.

()  COM(2011) 567 final.
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Question for written answer E-004242/12
to the Commission
Citilin Sorin Ivan (S&D)
(24 April 2012)

Subject: Higher education reform

We note that the number of universities in Europe is growing. According to the Commission, 35% of jobs sought in
the European market require higher education. Furthermore, the Commission maintains that only 26% of workers are
university graduates, well below the corresponding levels in the United States, Japan and Canada.

In its new strategy for modernising higher education, the Commission identifies reforms that need to be adopted by
national governments to create skilled graduates who are able to contribute to job creation, economic growth and
innovation. The most important objectives are to improve the quality of education and increase the number of
students.

However, higher education systems differ from country to country — and some produce better results than others. In
Romania, the top priority is not to increase the number of students but to improve the quality of education and adapt
to the needs of the labour market. Romania should aspire to a European higher education.

Can the Commission state how the new strategy for modernising higher education will succeed in eliminating the gap
between high-performing university systems and those, like Romania, aspiring to such a status?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(22 June 2012)

The Commission’s Modernisation Agenda for Higher Education (') sets out a reform strategy to boost graduate
numbers, improve teaching quality and maximise what higher education can do to help the EU economy emerge
stronger from the crisis.

The main responsibility for delivering reforms in higher education rests with Member States and education
institutions themselves. Thus the Agenda identifies areas for reform where action by Member States — geared to their
own national situation — can improve quality while increasing higher education attainment. It also details how the
European Union can support their modernisation policies through policy cooperation and by harnessing EU funding
programmes.

The Commission would encourage Romania to continue its higher education reforms. There is no trade-off between
policies to increase graduate numbers and to raise quality. In fact, strengthening the quality of higher education and
increasing public trust in qualifications is key to increasing participation and attainment. Structural funds are
currently financing efforts to better align the higher education offer to labour market needs and to increase quality in
higher education and research. Further reforms to broaden access to higher education would help develop a highly
qualified skills base from which to create growth. This is the objective of the Europe 2020 higher education
attainment target and the national attainment targets set by Member States.

Participation in the Erasmus and FP7 programmes, and in their future successors Erasmus for All and Horizon 2020,

are also vital elements in enhancing the quality of Romania’s higher education system, through collaboration and
exchange.

()  COM(2011) 567 final.
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Question for written answer E-004243/12
to the Commission
John Stuart Agnew (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Car parking and gender discrimination

Is it discriminatory under EC law to have public car parking spaces marked as ‘women only”

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 June 2012)

Under EU equal treatment legislation, discrimination on grounds of gender in access to goods and services (') is
currently prohibited. In general, differences in treatment are allowed only under specific conditions. The difference in
access to certain services — as here to public parking spaces marked ‘women only’ — may be accepted if the measure
is justified by a legitimate aim.

A legitimate aim may, for example, be the protection of women against violence. However, it has to be established
under national law whether a legitimate aim justifies the measure.

() Council Directive 2004/113 implementing the principle of equal treatment between men and women in the access to and supply of goods and
services, OJ L 373/37.
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Question for written answer E-004244/12
to the Commission
John Stuart Agnew (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Consumer pricing in the Netherlands

In the Netherlands it is apparently common practice to price goods to the consumer at a sum ending in 99 or 49
cents, but to require the customer to pay the ‘extra’ cent even when the customer offers the exact sum. Is this ‘lying’
about the price permitted under EC law and, if so, are there any limits to the amount about which the retailer can
mislead the consumer?

Answer given by Mr John Dalli on behalf of the Commission
(22 June 2012)

Directive 98/6/EC on Price Indication and Unfair Commercial Practices Directive (2005/29/EC) requires price
information to be clearly communicated to the consumer and that the price be final from the first moment the trader
offers the product to consumers. The directive also requires that the price information must be unambiguous, clearly
legible and easily identifiable. Based on Directive 2005/29/EC, if the price is subject to additional charges based on the
means of payment used, this should also be clearly communicated by the trader when the initial offer is made.

National authorities are primarily responsible for enforcing EU consumer legislation. Therefore consumers in the
Netherlands should bring this practice to the attention of the enforcement authorities.
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Question for written answer E-004245/12
to the Commission
John Stuart Agnew (EFD)
(24 April 2012)

Subject: Sugar market intervention rationality

On 30 November 2011, the Commission, recognising an EU supply shortfall, allowed 400 000 tonnes of out-of-
quota beet sugar and 21 000 tonnes of isoglucose to be released onto the EU market at a reduced surplus levy of
EUR 85/tonne, and issued seven import tenders to run in the period December 2011 to February 2012 and three
import tenders in June and July 2012.

On 23 January 2012, after accepting import tenders up to the value of EUR 271/tonne for 191 000 tonnes, the
Commission implemented a new regulation suspending the three remaining import tenders in January and February,
explaining that ‘the availability of supply on the Union sugar market has improved'.

On 12 April 2012, the Commission proposed two new regulations ‘to improve the supply situation on the Union
sugar market to allow the release of 250 000 tonnes of out-of-quota beet sugar and 13 000 tonnes of isoglucose
onto the EU market at a reduced surplus levy of EUR 211/tonne, and proposed that the three remaining invitations to
tender for imports be brought forward to May and June 2012.

1. Can the Commission please explain the rationale for the difference in the levy charged between the regulations
in December and April?

2. Can the Commission state why the three import tenders planned for January and February were cancelled and
what new information justified additional market supplies of out-of-quota beet sugar and isoglucose in April?

3. Can the Commission explain why two different mechanisms are used for releasing beet and cane sugar to the
market?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(5 June 2012)

The Commission has continued to monitor very closely the sugar market and in January and April 2012 has adopted
several measures, in accordance with evolution of the market.

1. The reduced surplus levy to release out-of-quota sugar is based on the difference between the most recent
publicly available average EU price and the world price: in November this variation resulted at EUR 85/tonne and in
April 2012 at EUR 211/tonne.

2. In January 2012 the Commission revised the balance sheet for the 2011/2012 campaign. This pointed to a
significant increase on supply in the EU, and therefore import tenders were suspended. However, more recently, the
evolution of prices in the EU and lower then expected ACP/EBA imports motivated the decision to advance the
suspended tenders.

3. Quotas currently limit the market opportunities for sugar beet producers, while sugar refiners source year
round raw sugar on the world market where prices are typically below the Union prices. Moreover, cane sugar can be
sourced from ACP countries and Least Developed Countries’ (LDC'’s) suppliers that have duty free, quota free access to
the EU.

Having a reduced surplus levy for beet sugar and a tendered reduced duty for cane sugar refiners only reflects the
differences between the two origins of sugar.

These different systems also mean that if as a refiner you are successful in your bid, you may receive the full volume
you have requested, and there is no pre-defined ceiling limiting the volume of the refiners’ bid. A refiner may therefore
come away from a tender with a much higher volume that would be allocated under the out of quota beet sugar
system.

Given the transport and logistical costs for imported sugar, this clearly militates in favour of allocating sufficient
volumes for refiners, and this is what the tendered duty system in place delivers to those refiners proposing the most
competitive bid.
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Question for written answer E-004246/12
to the Commission
Catherine Stihler (S&D)
(24 April 2012)

Subject: Single farm payment in Scotland

In Scotland, it is common practice for livestock to graze on heather, especially in the highlands and islands and during
winter, given the large proportion of the land it covers. The Commission has narrowed the definition for eligibility for
single farm payments to ‘herbaceous’ plants, which excludes heather.

— Will the Commission reconsider the definition to protect the hundreds of hill farmers and crofters in Scotland who
depend on the single farm payment?

— What meetings has the Commission had with the Scottish Government to rectify the situation?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(13 June 2012)

Article 4(1)(h) of the reform proposal for direct payments provides for the following definition: ‘permanent grassland’
means land used to grow grasses or other herbaceous forage naturally (self-seeded) or through cultivation (sown) and
that has not been included in the crop rotation of the holding for five years or longer; it may include other species
suitable for grazing provided that the grasses and other herbaceous forage remain predominant.

The proposed definition is already broader than the definition of ‘permanent pasture’ currently applicable to direct
payments, which is limited to ‘grasses or other herbaceous forage’.

Taking into account the ongoing discussions in the European Parliament and the Council, but also with regional
authorities and stakeholders, the Commission has presented a ‘Concept Paper’ on Greening during the agricultural
Council meeting of May 2012 considering the possibility to complement the definition by including areas where
grasses and other herbaceous forage are traditionally not predominant but still suitable for grazing and that form part
of traditional agricultural systems. To a large extent this could meet the Honourable Member’s concern.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-004247/12
til Kommissionen
Dan Jorgensen (S&D)
(24. april 2012)

Om: Sporbarhed for transport af hunde og katte i EU for at bekempe illegal handel

Mit spergsmal er foranlediget af artikel 13 i Lissabontraktaten og skriftlig erkleering om styring af hundebestanden,
vedtaget den 13. oktober 2011.

Transport i kommercielt gjemed af hvalpe og killinger i EU reguleres ved direktiver og forordninger — hvoraf de
fleste primeert har til formdl at daekke dyr, der opdraettes med henblik pd konsum — som har vist sig at veere
ineffektive med hensyn til kontrol af den illegale handel og etablering af sporbarhed for hvalpe og killinger.

Konsekvensen er, at ca. 700 000 hvalpe hvert ar opdrattes og handles illegalt blandt medlemsstaterne, og at ca.
150 000 der under processen. Der er endvidere deraf folgende risici for darlig behandling, spredning af sygdomme,
urimelige konkurrencevilkir og vildledning af forbrugerne.

Da transporten foregér inden for Schengenomradet, kan mistanke om dérlig behandling kun bekreeftes, hvis det er
muligt at spore oprindelsen og de forskellige indehavere af de pagaldende dyr.

Der findes et alternativt system, hvormed oprindelsen og de forskellige indehavere kan spores med det formdl at
forhindre illegal handel. Det er baseret pa identifikation af hvalpe og killinger og registrering ved hjalp af en lokal
database, der er forbundet med et centralt informationssystem. Systemet fungerer nu som et europeisk
hittegodssystem. Systemet kan udvides til at omfatte al transport af hunde og katte. Da transport af hvalpe og killinger
nu er forbundet med krav om identifikation og pas for hver enkelt dyr, som de fleste opdrattere opfylder, vil
sporbarhed blot kraeve, at identifikationen i opdratslandet registreres i en database, der er forbundet med det centrale
europziske informationssystem.

Vil Kommissionen overveje at @ndre den eksisterende lovgivning i henhold hertil?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af John Dalli
(21.juni 2012)

Hvad angdr spegrgsmdlet om ulovlig handel med selskabsdyr og identifikation og registrering af hunde og katte,
henvises det @rede medlem til Kommissionens svar pé skriftlig foresporgsel E-008449/2010 (').

Inden for rammerne af EU’s strategi for dyrebeskyttelse og dyrevelfaerd (2012-2015) — KOM(2012)0006 endelig —

vil Kommissionen i 2014 gennemfere en undersogelse vedrerende hundes og kattes velfaerd, nar de er genstand for
handel.

Pé grundlag af resultaterne af denne undersggelse vil Kommissionen overveje, om yderligere tiltag pé dette omréide er
nedvendige under hensyntagen til proportionalitets- og naerhedsprincippet.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-004247/12
to the Commission
Dan Jorgensen (S&D)
(24 April 2012)

Subject: Traceability of dog and cat movements in the EU to discourage illegal trade

My question is prompted by Article 13 of the Lisbon Treaty and by the Written Declaration on dog population
management adopted on 13 October 2011.

Commercial movements of puppies and kittens in the EU are regulated by directives and regulations — most of them
primarily intended to cover animals reared for food — which have proved ineffective in controlling the illegal trade
and establishing traceability for puppies and kittens ().

The consequence is that every year an estimated 700 000 puppies are illegally bred and traded among Member States
and an estimated 150 000 die in the process. There are also associated risks of mistreatment, spread of disease, unfair
competition and misleading of consumers.

Since transportation takes place within the Schengen area, suspicions of ill-treatment can be substantiated only where
it is possible to trace the origin and successive holders of the animals concerned.

An alternative system exists which is likely to provide effective traceability of origin and of successive holders so as to
dissuade illegal traders. It is based on identification of puppies and kittens and on registration with a local database
linked to a central information system. It now serves as a Europe-wide ‘lost and found’ system. It could be extended to
cover all movements of dogs and cats. Since movements of puppies and kittens now require identification and a
passport for every animal, which most breeders comply with, traceability would only need identifications made in the
breeding country to be registered on a database linked to the central European information system.

Would the Commission consider amending the existing legislation accordingly?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(21 June 2012)

As regard the issues of illegal trade in pet animals and the identification and registration of dogs and cats, the
Honourable Member is invited to refer to the Commission’s reply to Written Question E-008449/2010 (*).

Furthermore, in the framework of the EU strategy for the protection and welfare of animals 2012-2015 —
COM(2012)6 final, the Commission will perform in 2014 a study on the welfare of dogs and cats involved in
commercial practices.

In the light of the results of this study, the Commission will consider if further actions are necessary in this field with
due regard to the principles of proportionality and subsidiarity.

()  Regulation (EC) No 998/2003, Regulation (EU) No 3882010, Directive 92/65/EEC and Directive 90/425/EEC.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Vprasanje za pisni odgovor E-004248/12
za Komisijo
Romana Jordan (PPE)
(24. april 2012)

Zadeva: Spodbujanje raziskav na podro¢ju zdravja ¢ebel

Cebelarji se spopadajo z naras¢ajocim odmiranjem &ebel. V Sloveniji je po navedbah Cebelarske zveze Slovenije v
zadnjih letih v zimskem Casu propadlo od 15 % do 25 % ¢ebel, pozimi 2011-2012 pa kar od 25 % do 35 % cebel, na
nekaterih podrogjih preko 50 % cebel. Med najpomembnej$imi vzroki odmiranja ¢ebel, ki so zapleteni in raznovrstni,
se omenjajo bakterijski, virusni in zajedavski dejavniki, pa tudi podnebne spremembe in izguba biotske
raznovrstnosti.

Eden izmed vodilnih povzrociteljev odmiranja cebel je parazit varoa, zato bo e posebej pomembno razviti sredstva
za njegovo zatiranje, ki bodo v skladu z naceli trajnostnega kmetovanja. Z vsakim vstavljanjem kemicnih sredstev
namre¢ tvegamo njihovo Sirjenje v panju in na cebelje pridelke, kot so med, deviski vosek in propolis.

Zdravje Cebel je podrogje, kjer imajo raziskave in inovacije na evropski ravni velik pomen. Trenutno je v veljavi sedmi
okvirni program za raziskave, ki se bo iztekel leta 2013. Za obdobje 2013-2020 je Komisija predlagala nov program
za raziskave in inovacije Obzorje 2020.

— Na kaksen nacin Komisija vkljucuje preprecevanje in zdravljenje varoj v trenutno veljavnem sedmem okvirnem
programu za raziskave?

— KolikSen delez v okviru novega programa Obzorje 2020 bo namenjen raziskavam za razvoj ucinkovitih in
sonaravnih sredstev za zatiranje $kodljivcev pri ¢ebelah?

Odgovor komisarke Geoghegan-Quinn v imenu Komisije
(22. junij 2012)

Komisija podpira raziskovalne projekte s ciljem izboljsati zdravstveno varstvo ¢ebel in bo v prihodnjih letih Se naprej
dajala poudarek inovativnim pristopom k obravnavi vprasanj zdravstvenega stanja ¢ebel, vklju¢no z morebitnimi
vzroki za povecano umrljivost ¢ebel, ter nadzoru parazita varroa. Ta zadnji vidik bo posebej obravnavan v zadnjem
razpisu Sedmega okvirnega programa za raziskave in tehnoloski razvoj (7OP, 2007-2013), tema 2 (prehrana,
kmetijstvo in ribistvo, biotehnologija). Razpis bo objavljen julija 2012 ('). Projekt BEE DOC (%), ki se trenutno izvaja,
obravnava $kodljive organizme in bolezni domacih cebel ter meri vplive parazitov, patogenov in pesticidov na
Cebeljo umrljivost. Projekt posebej obravnava subletalno in kroni¢no izpostavljenost pesticidom ter preucuje, kako
apikulturne prakse vplivajo na zdravje kolonij.

Program Obzorje 2020 (Horizon 2020) bo po pri¢akovanjih Se naprej preuceval pomembne vidike trajnostnega
kmetijstva, vklju¢no z vprasanji o zdravju Zivali. Vendar na tej stopnji ni mogoce vedeti, koliksen delez prora¢una bi
se lahko uporabil za razvoj trajnostnih na¢inov nadzora skodljivih organizmov pri ¢ebelah.

() https:/[ec.europa.eu/research/participants/portal [page/home.
() http://www.bee-doc.eu/.
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Question for written answer E-004248/12
to the Commission
Romana Jordan (PPE)
(24 April 2012)

Subject: Promoting research in the field of bee health

Bee-keepers are facing the problem of mounting bee deaths. In Slovenia, according to the Slovenian Bee-keepers’
Association, bee numbers have declined in recent winters by between 15% and 25%; during the winter of 2011-2012
they fell by as much as 25% to 35%, and in some areas by more than 50%. Among the major causes of bee death are a
variety of complex bacterial, virus-related and parasitical factors, along with climate change and the loss of
biodiversity.

One of the main causes of bee death is the parasitic varroa mite, and it is therefore essential to develop means of
control compatible with the principles of sustainable agriculture. Whenever chemicals are used, there is a risk that
they will spread through hives and into bee products such as honey, beeswax and propolis.

Bee health is an area in which research and innovation at European level are of great importance. The current seventh
research framework programme will end in 2013, and the Commission has already proposed a new research and
innovation programme, Horizon 2020, to cover the 2013-2020 period.

— How does the Commission plan to include the prevention and treatment of varroa mite infection under the current
seventh research framework programme?

— What proportion of the new Horizon 2020 programme will be given over to research aimed at developing
effective and sustainable means of controlling bee pests?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(22 June 2012)

The Commission is supporting research projects with the objective to improve bee health and will continue in the
coming years to put emphasis on innovative approaches to address bee health issues, including the potential causes of
increased bee mortality, and Varroa control. This latter aspect will be addressed specifically in the last call of the
Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013), in Theme 2 (Food,
Agriculture and Fisheries, Bio-technology). The call will be published in July 2012 (*). The currently running BEE DOC
project () is looking at honeybee pests and diseases and quantifying the impact of interactions between parasites,
pathogens and pesticides on honeybee mortality. The project specifically addresses sub-lethal and chronic exposure
to pesticides and screens how apicultural practices affect colony health.

The Horizon 2020 programme is expected to continue to cover important aspects of sustainable agriculture
including animal health issues. However, it is not possible at this stage to know which share of the budget could be
spent to develop sustainable means of pest control in bees.

() https:/[ec.europa.eu/research/participants/portal [page/home.
() http://www.bee-doc.eu/.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-004249/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(24 de abril de 2012)

Asunto: Proyecto de planta de produccion de energia eléctrica mediante quema de biomasa en Lleida

En el Palau d’Anglesola (Lleida) una empresa proyecta la construccion de una planta de produccién de energia
eléctrica de 14 Mw mediante quema de biomasa. Se pretende quemar enormes cantidades de materiales forestales,
residuos agricolas, incluidos cultivos energéticos. La zona que acogeria la planta es agricola de regadio, con
poblaciones pequefias y cercanas entre si.

Los materiales forestales para abastecer la instalacion deben transportarse desde una media de 100 km hasta la planta.
Los principales residuos agricolas de la zona son los restos de la planta de maiz después de cosechada. Para obtener
cultivos energéticos hay que desplazar a los ya existentes, entre los que domina el maiz.

Segtin el Dictamen de 15.9.2011 del Comité Cientifico de la Agencia Europea del Medio Ambiente, hasta ahora se
han cometido graves errores en la contabilizacién del CO, emitido en la produccién de bioenergia. En ella se
recomienda no sustituir cultivos alimentarios por energéticos y quemar solamente aquellos residuos de los cultivos
que no sean necesarios para mantener la fertilidad del suelo. Hay que tener en cuenta que la Unién Europea ha
emitido en fecha reciente varias alarmas sobre la degradacion de los suelos europeos. En la zona afectada la extraccion
de los residuos del maiz es ya superior a lo recomendado: lo tnico que podria tener sentido seria quemar los residuos
forestales, pero cerca del punto de produccién. No es el caso de esta planta.

Hay que tener en cuenta que Espafla es altamente deficitaria en maiz y trigo, pero excedentaria en produccion
eléctrica. Si en Catalunya se construyen (como estd previsto) una gran cantidad (los periddicos hablan de 40) de
plantas de quema de biomasa las consecuencias serdn muy negativas para el balance de CO,, para la calidad de los
suelos y para la produccion de cereales en Espaiia.

— ¢Qué piensa la Comision sobre la idoneidad ambiental de la planta proyectada en el Palau d’Anglesola?

— Dado que existen muchos cientificos de reconocido prestigio que afirman que las emisiones de estas instalaciones
perjudican la salud de las poblaciones cercanas, con especial incidencia en nifios, ancianos y mujeres embarazadas, y
que esta planta estarfa muy cerca de nticleos de poblacion, sno cree la Comisién que en este caso deberia aplicarse el
principio de precaucién?

Respuesta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comision
(25 dejunio de 2012)

La Comisién no conoce los pormenores del proyecto de central eléctrica a que se refiere Su Sefioria. La produccién de
electricidad a partir de fuentes renovables, como la biomasa, es una de las soluciones encontradas por los Estados
miembros para cumplir los requisitos y objetivos de la Directiva sobre fuentes de energfa renovables (2009/28/CE ("))
y de la Directiva sobre el comercio de derechos de emisién (2003/87/CE (%). La Comisi6n, en su informe de 2010
sobre la sostenibilidad de la biomasa (*), hizo recomendaciones a los Estados miembros en relacién con los criterios
de sostenibilidad de la biomasa sélida utilizada para producir electricidad. La Comision estd analizando en estos
momentos si los regimenes nacionales han tenido suficientemente en cuenta esa sostenibilidad y valorando si deben
tomarse medidas adicionales, habida cuenta de las actividades descritas en su estrategia sobre bioeconomia (*). La
Comision proyecta presentar un informe al respecto en el momento oportuno.

() DOL140 de 5.6.2009.

DOL 275 de 25.10.2003.

Informe de la Comision al Consejo y al Parlamento Europeo relativo a los requisitos de sostenibilidad para el uso de fuentes de biomasa sélida y
gaseosa en los sectores de la electricidad, la calefaccion y la refrigeracién (SEC(2010) 65) (http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?
uri=COM:2010:001 1:FIN:ES:PDF).

()  http:[/ec.europa.eufresearch/bioeconomy/pdf/201202_innovating_sustainable_growth_es.pdf
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La Comision conoce el dictamen citado por Su Sefiorfa, pero no lo considera pertinente en lo que se refiere a los
efectos de las plantas de biomasa sdlida para la salud a nivel local y regional. Aunque la quema de biomasa sélida
entrafia la emisién de contaminantes atmosféricos (especialmente particulas) que pueden tener efectos perjudiciales
para la salud, la Comisién observa que las fuentes fosiles de energia que la biomasa pretende sustituir dan lugar a
emisiones similares. La Directiva sobre las grandes instalaciones de combustién (2001/80/CE (*)), leida en conexién
con la Directiva relativa a la prevencién y al control integrados de la contaminacién (2008/1/CE (%), establece
medidas encaminadas, entre otras cosas, a regular las emisiones de contaminantes atmosféricos generados por
centrales eléctricas que tienen una potencia térmica nominal de, como minimo, 50 MW. Los valores limite de emision
aplicables a los contaminantes atmosféricos emitidos por centrales o instalaciones mds pequefias deben regularse
pues segtin el Derecho nacional.

() DOL309de27.11.2001.
() DOL 24 de 29.1.2008.
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Question for written answer E-004249/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(24 April 2012)

Subject: Power plant project in Lleida for generating electricity by burning biomass

A company is planning to build a 14 MW power plant in El Palau d’Anglesola (Lleida), which will generate electricity
by burning biomass. It will burn huge amounts of forest material, crop residues and bioenergy crops. The area in
which the plant will be built contains irrigated farmland, with small villages nearby.

The forest material used to feed the plant will have to be transported over an average distance of 100 km to the plant.
The main crop residues in the area are the remains of corn plants after harvest. Obtaining bioenergy crops means
replacing the existing crops, where corn predominates.

According to the opinion issued on 15 September 2011 by the European Environment Agency Scientific Committee,
serious mistakes have been made previously when measuring CO, emissions from bioenergy production. In its
opinion, the Committee recommends that replacing food crops with bioenergy crops should be avoided and that
only waste from crops not needed to fertilise the soil should be burnt. The fact that the European Union has recently
issued a number of alerts concerning the deteriorating quality of European soil must be taken into account. In the area
concerned, removal of corn waste is already above the recommended level, and the only measure that would make
sense would be to burn forest waste, but this should be done near its point of production. This is not the case with this
plant.

The fact that production of corn and wheat in Spain is very low whilst production of electricity is very high must be
taken into account. If a large number of biomass plants (the newspapers say 40) are built in Catalonia (as planned) the
results will be very bad for CO, levels, for soil quality and for the production of cereals in Spain.

— What does the Commission think of the environmental suitability of the planned El Palau d’Anglesola plant?

— Given that many highly regarded scientists state that emissions from these plants endanger the health of those
living nearby, particularly children, the elderly and pregnant women, and that this plant would be very close to
population centres, does the Commission not think that the precautionary principle should be applied in this case?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(25 June 2012)

The Commission is not aware of the details of the planned power plant mentioned in the question. Renewable
electricity generation, including through biomass combustion, is one of the solutions identified by Member States to
meet the requirements and objectives of the Renewable Energy Directive (2009/28/EC (')) and the Emissions Trading
Directive (2003/87/EC (%)). In its 2010 Report on biomass sustainability (*), the Commission made recommendations
to Member States on sustainability criteria for solid biomass used in electricity. The Commission is currently assessing
whether national schemes have sufficiently addressed the sustainability of biomass and is considering whether
additional measures would be appropriate, taking into account activities described in the context of its bio economy
strategy (*). The Commission is planning to report on this in due course.

The Commission is aware of the opinion referred to by the Honourable Member, but does not consider it relevant to
local and regional health effects of solid biomass plants. While the combustion of solid biomass involves the
emissions of certain air pollutants (most notably particulate matter) that can adversely affect health, the Commission
notes that fossil energy sources that biomass is aiming to replace involve similar emissions. The Large Combustion
Plant Directive (2001/80/EC () read in combination with the Integrated Pollution Prevention and Control Directive
(2008/1[EC (%)), set measures that aim, inter alia, at regulating emissions of air pollutants generated by power plants
that have a rated thermal input of at least 50 MW. Emission limit values applicable to air pollutants emitted by smaller
plants or installations should therefore be regulated according to national law.

OJ L 140, 5.6.2009.

®  0JL275,25.10.2003.

SEC(2010) 65: Report from the Commission to the Council and the European Parliament on sustainability requirements for the use of solid and
gaseous biomass sources in electricity, heating and cooling http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:001 1:FIN:EN:PDF
http:/[ec.europa.eu/research/bioeconomy/pdf/201202_innovating_sustainable_growth_en.pdf

OJL309,27.11.2001.

()  OJL24,29.1.2008.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004251/12
an die Kommission
Franz Obermayr (NI)
(24. April 2012)

Betrifft: Neuregelung des Datenschutzes in Europa

Seit einigen Wochen liegt der Vorschlag der EU-Kommission fiir eine Neuregelung des europaischen Datenschutzes
vor. Experten kritisieren jetzt Medienberichten zufolge den Entwurf vor allem aus Arbeitnehmersicht. Es wird
beanstandet, dass auf das Gefihrdungspotenzial fir Daten, die rund um Dienstverhiltnisse anfallen, nicht
angemessen eingegangen wird und die geplante Verordnung noch zu viele Unklarheiten beinhalte. Sie vermissen eine
Riicksichtnahme auf verniinftigen Arbeitnehmer-Datenschutz. Arbeitnehmervertreter sehen in den geplanten
Vorhaben deutliche Verschlechterungen. So sehe der Entwurf auch vor, dass einseitig durch den Arbeitgeber erlassene
Richtlinien in Zukunft die Dateniibermittlung im Konzern erleichtern sollen.

Das osterreichische wie auch das europdische Datenschutzrecht enthalten bisher kaum Vorschriften, die auf das
besondere Schutzbediirfnis der Beschiftigten im Arbeitsverhaltnis Bedacht nehmen. Experten fordern daher addquate
Datenschutzbestimmungen fiir Arbeitnehmer und eine effizientere Rechtsdurchsetzung zum Schutz von
Beschiftigungsdaten, vor allem im betrieblichen Kontext. Daraus ergeben sich folgende Fragen:

1. Wie will die Kommission klarstellen, dass europiische Datenschutzregelungen nicht die nationalen
Arbeitsverfassungen in ihrer Giiltigkeit beschranken?

2. Welche konkreten Schritte sind geplant, um sicherzustellen, dass Arbeiterkammern und Gewerkschaften zu
den klageberechtigten Einrichtungen, Organisationen und Verbinden gehdren?

3. Wie will die Kommission die Wahrung der Publizitit und die Informationsrechte der Betroffenen durch die
verpflichtende Meldung an das Datenverarbeitungsregister sicherstellen?

4. Wie soll nach der Neuregelung eine nationale Datenschutzbehorde gewihrleistet werden, um eine effiziente
Rechtsdurchsetzung zu garantieren?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(20. Juni 2012)

Artikel 82 der am 25. Januar 2012 von der Kommission vorgeschlagenen Datenschutz-Grundverordnung (') sieht
ausdriicklich vor, dass die Mitgliedstaaten per Gesetz die Verarbeitung personenbezogener Arbeitnehmerdaten im
Beschiftigungskontext regeln. Es obliegt daneben den Mitgliedstaaten zu regeln, ob Arbeitnehmerverbinde wie z. B.
Gewerkschaften gemaf Artikel 73 Absatz 2 und 76 Absatz 1 auch klageberechtigt sein konnen.

Gleichzeitig starkt die Verordnung die Rechte der Betroffenen merklich, insbesondere durch eine Vorschrift zur
Einwilligung der betroffenen Person bei einem erheblichen Ungleichgewicht zwischen ihr und dem fur die
Verarbeitung Verantwortlichen (typischerweise im Rahmen von Beschéftigungsverhaltnissen) (Artikel 7 Absatz 4 in
Verbindung mit Erwigungsgrund 34), die Verpflichtung des fiir die Verarbeitung Verantwortlichen auf eine
transparente und nachvollziehbare Verarbeitung (Artikel 11) und erweiterte Informationspflichten (Artikel 14) sowie
die Bestellung eines Datenschutzbeauftragten in Unternehmen mit mehr als 250 Beschiftigten (Artikel 35).

Um eine effiziente und einheitliche Rechtsdurchsetzung zu gewihrleisten wird dariiber hinaus die Unabhingigkeit
der nationalen Datenschutzaufsichtsbehorden gestirkt und deren Befugnisse ausgebaut, damit sie Ermittlungen
vornehmen, verbindliche Beschliisse fassen und wirksame abschreckende Sanktionen erlassen konnen. Die
Mitgliedstaaten werden verpflichtet, die Datenschutzaufsichtsbehorden mit ausreichenden Ressourcen auszustatten.

() Vorschlag fiir Verordnung des Europdischen Parlaments und des Rates zum Schutz natiirlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener
Daten und zum freien Datenverkehr (Datenschutz-Grundverordnung), KOM(2012)11 endg.
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Question for written answer E-004251/12
to the Commission
Franz Obermayr (NI)
(24 April 2012)

Subject: Changes to data protection in Europe

The EU Commission proposal for changes to European data protection has been on the table for some weeks.
According to reports in the media, experts are now critical of the draft proposal, particularly as seen from the
perspective of employees. They complain that insufficient attention is paid to the potential threat to data concerning
employment conditions and that the proposed regulation contains too many grey areas. They see a lack of attention
to reasonable protection of employee data. Workers' representatives believe that the planned changes will bring about
a significant deterioration in the situation. According to the draft, guidelines issued unilaterally by employers should
simplify the communication of information within companies in the future.

Austrian and European data protection laws contain few provisions that consider the particular protection needs of
employees. For this reason, experts are calling for adequate data protection provisions for employees, as well as more
efficient law enforcement to protect employment data, particularly at company level. This gives rise to the following
questions:

1.  How does the Commission intend to make it clear that European data protection rules do not reduce the
validity of national labour relations?

2. What specific steps are planned to ensure that workers” organisations and trade unions are entitled to take legal
action in these matters?

3. How does the Commission intend to ensure that privacy protection and the information rights of those
concerned are upheld through mandatory reporting to the Data Processing Register?

4. How will a national data protection authority operate under the new changes, so that efficient law enforcement
is guaranteed?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(20 June 2012)

Article 82 of the General Data Protection Regulation proposed by the Commission on 25 January 2012 (') expressly
provides for Member States adopting by law specific rules regulating the processing of employees’ personal data in
the employment context. Furthermore it is the responsibility of the Member States to regulate whether employee
associations such as trade unions may also institute proceedings under Articles 73(2) and 76(1).

At the same time, the regulation distinctly strengthens the rights of data subjects, in particular through a provision on
the consent of the data subject in the case of a significant imbalance between him and the data controller (typically in
the employment context) (Article 7(4) in conjunction with Recital 34), the obligation on the controller to process
data in a transparent and understandable manner (Article 11) and to meet extended obligations to provide
information (Article 14), and the designation of a data protection officer in companies with over 250 employees
(Article 35).

Moreover, in order to ensure efficient and uniform law enforcement, the autonomy of national data protection
supervisory authorities and their powers are reinforced so that they can carry out investigations, take binding
decisions and impose effective dissuasive penalties. The Member States will be obliged to provide the data supervisory
authorities with sufficient resources.

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data (General Data Protection Regulation), COM(2012) 11 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004252/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(24 aprile 2012)

Oggetto: VP/HR — Attentati con esplosivi nella citta libanese di Tiro

11 23 aprile cinque persone sono rimaste ferite in seguito all’esplosione di una bomba davanti a un ristorante nella citta
di Tiro, nel Libano meridionale. I dipendenti del ristorante sono stati colpiti dall'esplosione mentre chiudevano il
locale. 1 ristorante ¢ noto per servire bevande alcoliche e permettere il ballo, e molti ritengono che questa sia la
principale motivazione dell'attacco, poiché vi ¢ stata tutta una serie di esplosioni che hanno colpito locali che
vendono alcolici in questa citta a maggioranza musulmana e nelle aree limitrofe. A novembre due bombe sono
esplose in un locale notturno e presso una rivendita di bevande alcoliche, mentre a dicembre ha subito un attentato
un altro ristorante in cui si servivano bevande alcoliche. La maggioranza degli abitanti di Tiro sono sciiti, ma la citta ¢
frequentata da molti turisti e da membri delle truppe ONU in Libano (UNIFIL).

1. E il Vicepresidente/Alto Rappresentante al corrente di questultimo attentato nella citta di Tiro? Ritengono i
funzionari del SEAE che esso s'inquadri nel movimento di crescente opposizione al laicismo che si sta sviluppando in
Libano?

2. In che misura tali attentati costituiscono un rischio per la sicurezza dei cittadini dell'UE in Libano?
3. Quali azioni efficaci stanno intraprendendo le autorita libanesi per debellare i responsabili degli attentati?

4. Ritengono i funzionari della sicurezza che possano essere coinvolti gruppi come Hezbollah?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(27 giugno 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente e i suoi servizi, in particolare la delegazione dell'Unione europea a Beirut,
seguono attentamente la situazione in tutto il Libano. Se gli attacchi terroristici sono caratterizzati per definizione da
una violenza indiscriminata, anche gli attacchi mirati a luoghi specifici possono mettere in pericolo il pubblico in
generale, compresi i cittadini dell'Unione che vivono o viaggiano in Libano. In tale contesto gli Stati membri dell'UE o
i relativi ministeri degli Affari esteri forniscono informazioni utili tramite i consigli per i viaggiatori. L'Unione europea
condanna in modo inequivocabile ogni forma di violenza illegale. Qualsiasi attacco del tipo a cui si riferisce
l'onorevole parlamentare dovrebbe essere oggetto di un'accurata indagine penale e i responsabili dovrebbero essere
processati. L'UE confida nel fatto che le forze di polizia e le autorita giudiziarie libanesi siano in grado di seguire
adeguatamente tali casi e determinate a farlo. Spetta a queste autorita appurare l'identita dei responsabili e verificare se
appartengano o meno a gruppi o partiti specifici. L'Unione europea partecipa attivamente alla riforma e al
potenziamento del settore della sicurezza in Libano tramite specifici programmi di cooperazione, che dovrebbero
proseguire nei prossimi anni.
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Question for written answer E-004252/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — Bombings in the Lebanese city of Tyre

On 23 April, five people were wounded after a bomb exploded outside a restaurant in the southern Lebanese city of
Tyre. Employees at the restaurant were caught in the blast as they were closing the premises. The restaurant is known
to serve alcohol and allow dancing, and many think this was the prime motivation for the attack, as there has been a
spate of bombings targeting establishments selling alcohol in this predominantly Muslim city and its surrounding
areas. In November, two bombs detonated in a nightclub and a liquor store, while in December another restaurant,
which also sold alcohol, was bombed. The majority of residents in Tyre are Shi'ite, but many tourists visit the city, as
well as members of the UN force in Lebanon (Unifil).

1. Is the Vice-President/High Representative aware of this latest attack in the city of Tyre, and do EEAS officials
believe that this is part of an anti-secularist trend forming within Lebanon?

2. How great a security risk do these attacks pose for EU citizens inside Lebanon?
3. What effective steps are the Lebanese authorities taking to root out the individuals responsible for the attacks?

4. Do security officials believe groups such as Hezbollah may be involved?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(27 June 2012)

Developments in the whole of Lebanon are closely followed by the High Representative/Vice-President and her
services, in particular the EU Delegation in Beirut. While terrorist attacks use indiscriminate violence by definition,
targeted attacks against specific establishments can pose threats to the general public as well, including EU citizens
living in Lebanon or travelling there. In this context travel advice by EU Member States/Ministry of Foreign Affairs
provide relevant information. The EU unequivocally condemns the use of all illegal violence. All attacks such as those
mentioned should be thoroughly investigated as a criminal matter and their perpetrators prosecuted. The EU trusts
that the Lebanese law enforcement authorities will be able and determined to follow the cases appropriately. It is the
role of these authorities to establish the identity of the perpetrators and whether or not they belong to a specific group
or party. The EU is actively involved in the reform and strengthening of Lebanon’s security sector through special
cooperation programs, which are foreseen to continue in the coming years.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-004253/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Fiorello Provera (EFD)

(24 aprile 2012)

Oggetto: VP/HR — Palestinese condannato a morte per avere venduto la sua proprieta

Il 23 aprile 2012 la rivista The Weekly Standard ha riferito che un ex funzionario dell'intelligence palestinese,
Muhammad Abu Shahala, ¢ stato condannato a morte per aver venduto una casa ad ebrei residenti nella citta di
Hebron, in Cisgiordania. Diverse agenzie di stampa hanno riferito che la condanna ¢ stata emessa a conclusione di un
processo frettoloso. Il suo reato € consistito semplicemente nel vendere una proprieta immobiliare a degli ebrei.
Membri della comunita ebraica di Hebron hanno scritto una lettera aperta a importanti personalita, tra cui il primo
ministro israeliano Benjamin Netanyahu, il Segretario di Stato statunitense Hillary Clinton e il Segretario generale
delle Nazioni Unite Ban Ki-moon, esortandoli ad agire. Si ritiene che la confessione rilasciata da Abu Shahala sia stata
estorta con la tortura. La condanna verra eseguita soltanto se il presidente Mahmoud Abbas firmera il mandato di
esecuzione. Molti palestinesi sono stati bersaglio di esecuzioni extragiudiziali per aver commesso il «crimine» di avere
venduto una proprieta ad ebrei. In seguito alla creazione dell’Autorita palestinese, una delle prime leggi adottate ¢
stata quella che ha stabilito che la vendita di terreni agli ebrei costituisce un reato punibile con la pena di morte.

1. Eil Vicepresidente/Alto Rappresentante a conoscenza della condanna a morte nei confronti di Muhammad Abu
Shahala?

2. Edisposto a discutere della questione con il Presidente Mahmoud Abbas e a chiedere che la pena sia commutata?

3. Ha gia sollevato in passato presso le autorita palestinesi la questione delle esecuzioni extragiudiziali ? In caso
affermativo, con quali risultati?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(6 luglio 2012)

Dalle informazioni a sua disposizione, I'Alta Rappresentante/Vicepresidente evince che Muhamad Abu Shahala non &
stato accusato di un reato passibile di pena capitale. Inoltre, non € stata ancora emessa alcuna sentenza su questo caso.

L'Unione europea ribadisce il suo impegno, ampio e globale, a monitorare gli sviluppi in materia di diritti umani nelle
regioni della Cisgiordania sotto il controllo dell’Autorita palestinese. L'UE sostiene l'applicazione del principio del
giusto processo in tutti i procedimenti giudiziari palestinesi senza eccezioni e ha espresso questa posizione ai
rappresentanti palestinesi in diverse occasioni. L'UE ricorda che dal 2007 ¢ in vigore in Cisgiordania una moratoria de
facto sull’'esecuzione delle sentenze di pena di morte.

Si ricorda inoltre che I'Unione europea resta contraria alla pena di morte in qualsiasi circostanza.
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Question for written answer E-004253/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiorello Provera (EFD)
(24 April 2012)

Subject: VP[HR — A Palestinian sentenced to death for selling property

On 23 April 2012, The Weekly Standard magazine reported that a former Palestinian intelligence official, Muhammad
Abu Shahala, had been sentenced to death for selling a house to Jewish residents in the West Bank town of Hebron. A
number of news agencies have said he was sentenced following a rushed trial. His crime was simply to sell property to
Jews. Members of the Jewish community in Hebron have written an open letter to prominent individuals, including
Israeli Prime Minister Benjamin Netanyahu, US Secretary of State Hillary Clinton and UN Secretary-General Ban Ki-
moon, urging them to take action. Abu Shahala’s reported confession was believed to have been induced through
torture. The sentence will only be carried out if President Mahmoud Abbas signs his death warrant. Many Palestinians
have been targeted for extrajudicial killings for the ‘crime’ of selling property to Jews. Following the creation of the
Palestinian Authority, one of the first laws to be adopted was to make it a capital offence to sell land to Jews.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of the sentencing to death of Muhammad Abu Shahala?

2. Is the Vice-President/High Representative prepared to discuss this issue with President Mahmoud Abbas and to
call for the sentence to be commuted?

3. Has the Vice-President/High Representative raised the issue of extrajudicial killings with the Palestinian
authorities in the past? If so, what was the outcome?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(6 July 2012)

According to the information at her disposal, the High Representative/Vice-President understands that Muhamad
Abu Shahala has not been charged with a capital offence. Furthermore, no judgment has yet been rendered in this
case.

The EU remains committed to a broad and comprehensive effort to monitor human rights developments in the West
Bank areas under Palestinian Authority control. The EU supports the application of due process in all Palestinian
proceedings without exception and has made this point to Palestinain representatives on a number of separate
occasions. The EU recalls that a de facto moratorium on the carrying out of death penalty sentences has been in place
in the West Bank since 2007.

It is recalled that the EU remains opposed to the death penalty under any circumstances.
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Question for written answer E-004257/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: EU staff

Can the Commission provide a breakdown of the number of staff employed in the Commission?

Question for written answer E-004258/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(24 April 2012)

Subject: EU staff II

Can the Commission provide a breakdown of staff grades in the Commission?

Joint answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(25 May 2012)

The Honourable Member will find a breakdown of the number of staff per grade employed in the Commission at the
following link: http://ec.europa.eu/civil_service/about/figures/index_en.htm
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004259/12
an die Kommission
Hans-Peter Mayer (PPE)
(24. April 2012)

Betrifft: EU-Wettbewerbsregeln: Verwaltungskostenbeitrag von Krankenkassen

Ein Biirger aus meinem Wahlkreis hat am 22. September 2011 eine Anfrage bzgl. der Rechtmaifigkeit von
Verwaltungskostenbeitrigen an die Kommission gestellt. Am 12. Dezember 2011 bekam er die Antwort, dass die
E-Mail an die Abteilung D2 der GD Gesundheit und Verbraucherschutz weitergeleitet wurde. Bis zum 3. April 2012
wurde die Frage nicht beantwortet. Das sind iiber 6 Monate.

1. Warum dauert die Beantwortung der Anfrage so lange?
2. Wann ist mit einer Antwort zu rechnen?

Der Sachverhalt: Dem Biirger wird eine ambulante Kur von seiner deutschen Krankenkasse in Tschechien (Marienbad)
gewihrt. Im Nachhinein verlangt die Krankenkasse fiir die Abrechnung mit dem tschechischen Anbieter einen
Verwaltungskostenbeitrag fiir , Verwaltungskosten und fehlende Wirtschaftlichkeitspriifung®.

3. Istder von der Krankenkasse geforderte Verwaltungskostenbeitrag nach EU-Recht gerechtfertigt?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(26. Juni 2012)

Die Kommission dankt dem Herrn Abgeordneten dafiir, dass er sie auf die Verzogerung bei der Beantwortung einer E-
Mail aufmerksam gemacht hat, und teilt mit, dass die Kommission am 16. Mai 2012 die Fragen des betreffenden
Biirgers schriftlich beantwortet hat.

Zur Rechtfertigung eines Verwaltungskostenbeitrags nach EU-Recht ist zu sagen, dass ein solcher Beitrag
grundsitzlich erhoben werden konnte, sofern fiir dieselbe Kur auch innerhalb des Versicherungsmitgliedstaats
derselbe Beitrag verlangt wiirde. Laut Artikel 13 des deutschen Sozialgesetzbuchs V kann vom Erstattungsbetrag ein
Abschlag fur Verwaltungskosten und fehlende Wirtschaftlichkeitspriifung in Abzug gebracht werden. Diese Kosten
fallen unabhingig davon an, ob die versicherte Person die Leistungen in Deutschland oder in einem anderen
Mitgliedstaat erhalten hat.

Nach Ansicht der Kommission konnte es sich in der Praxis um eine Mafnahme handeln, die die
Dienstleistungsfreiheit nach den Artikeln 56 und 57 AEUV einschrankt, wenn der Abzug fiir Verwaltungskosten oder
die fehlende Wirtschaftlichkeitspriifung sich so auswirkt, dass dadurch die Gesundheitsversorgung in einem anderen
Mitgliedstaat weniger attraktiv ist als in Deutschland. Die Kommission erdrtert im Zuge des Verfahrens zur
Umsetzung der Richtlinie 2011/24/EU iiber die Austibung der Patientenrechte in der grenziiberschreitenden
Gesundheitsversorgung ('), die bis 25. Oktober 2013 umgesetzt werden muss, auch diese Frage mit den deutschen
Behorden.

()  ABLL88vom